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A lap szellemi részét illető 
küldemények a szerkesztő­
nek, anyagiak a laptulajdo­

nosnak küldendők. )í:i<ü politikai közlöny.EGYEI KOZ!
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HIRDETÉSI DÍJ:

egv 1 hasábos petit sor 20 fill., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 50 fillér.

*
A hirdetések Bittermann 
Nándor és Fia könyv- és 
kőnyomdájában fogadtatnak 

el.
Kéziratot nem küldetnek linzi.

Egyes szám ára 20 fillér. Megjelen minden kedden és pénteken. Egyes szám ára 20 fillér.

Agráriusok és merkantilisták.
|P. C.) Károlyi Sádor gróf gönci programmja 

sokkal nagyobb méltatással találkozott, mintsem 
előrelátható hatásánál fogva megérdemli. Az ese­
mények menetét nagyobb mértékben nem fogja 
az befolyásolni, mint a belátásos politikusok és 
kivált az ország sorsának vezetői, kik az összeség 
s nem egyes osztályok érdekeit őrzik, megengedik.

Széli Kálmán miniszterelnök elég világosan 
körülírta gazdaságpolitikai álláspontját s kijelen­
tése ellen senki sem emelt kifogást. Ha ennek 
dacára rendkívül élénken támadják a publiciszti­
kában az agrárius túlkapásokat, ez nem az agrárius 
otfenziva hatásaitól való félelemből történik, mint 
inkább azért, hogy minél szélesebb körökbe vi­
gyék be a helyes megismerést. És itt mindenek­
előtt arra utalunk, hogy az a jelszó, hogy a 
mezőgazdaságot lehetőleg elő kell segíteni, mert 
közgazdaságunkban az az első tényező, nem is 
mezőgazdasági körökből ered. Midőn az alkotmány 
helyreállítása után mind hangosabban sürgették 
a kereskedelem emelését és ipar teremtését, 
merkantilisták voltak azok, kik a sajtóban azt 
hangoztatták, hogy a mezőgazdaság az ipar és 
kereskedelem táplálója, tehát azt nemcsak elha 
nyagolni nem szabad, de lehetőleg istápolni kell. 
A tulajdonképeni agráriusok sokkal később je­
lentkeztek szólásra. De a mezőgazdaság iránt 
való jóakarat közt és a közt, mire az agráriusok 
törekszenek, óriási különbség van.

Az a jóakarat a termelést javítani, gyara­
pítani, véletlenségek ellen biztosítani, a termények 
értékesítését könnyíteni, a belföldi fogyasztók 
károsítása nélkül az árakat oly mértékben szi­
lárdítani akarja, hogy a föld biztos és kellő 
járadékot, a megmunkálás megfelelő jutalmat 
hozzon, szóval, hogy a mezőgazdasággal foglal­
kozók kellemes, megelégedett életnek örvendjenek. 
Merkantilista körök soha a legcsekélyebb ellen­
vetést sem tették, ha a mezőgazdaság érdekében 
vasutat építettek s ezzel az illető birtoktest értéke 
megkétszereződött, vagy megháromszorozódott; ka­
nálisok építését, vizek szabályozását, egyéb a 
mezőgazdaság érdekében tett intézkedéseket senki 
sem nézte kaján szemekkel; apaállatok, immunis

szőlővesszők, rézgálie, vetőmag kiosztását, a 
mezőgazdaság egyéb közvetlen vagy közvetett 
támogatását soha sem vonták ellenséges bírálat 
alá: ellenkezőleg az ilyen rendszabályokat, ha 
helyesen alkalmazták és a kívánt sikert kilátásba 
helyezték, nemcsak szívesen látták, hanem a leg­
sürgősebben követelték a merkantilisták. Az 
egyetlen, amit kívántak, az volt, hogy a hozott 
áldozatok igazán a mezőgazdaságnak szolgáljanak 
javára, nem pedig egyes kiváltságosoknak, kiknek 
anélkül is elég van, hogy az áldásban a mező­
gazdák lehetőleg nagy száma s legalább részben, 
ha közvetett utón is, alkalmazottaik is részesül­
jenek. Az úgynevezett agráriusok egészen mást 
akarnak. Ezek első sorban, hogy ne mondjuk 
kizárólag, ama aránylag csekély számú nagy- 
birtokosok érdekét tartják szem előtt, kik anélkül, 
hogy dolgozniok kellene, igen tisztességesen él­
hetnek, ha életmódjukat birtokuk nagyságához 
alkalmazzák. A kisebb birtokossal nem törődnek 
ők komolyan, különben a progresszív adót kellene 
követelniük. Az ipar, ha ilyet maguk is nem űz­
nek, tüske a szemükben, mert a munkabér drágu­
lásától félnek miatta, a kisipar küzönbüs nekik, 
mert úgyis csak vegetál, a kereskedelmet meg 
éppen gyűlölik, mert szűkkeblűén irigylik tőle a 
keresetet s korlátoltságukban s tehetetlenségük­
ben attól félnek, hogy praktikus dolgokban min­
denütt károsodnak s egyes irreális eseteket álta­
lánosítanak. Ha főuraink s a többi nagybirtoko­
saink közt emlitésreméltó számú agrárius van, ez 
csak úgy eshetett, hogy jelszavakat követnek 
anélkül, hogy azok érteimet teljesen ismernék, 
mert az irigység, kajánság és rideg önzés túl 
sajátságai nincsenek a magyar jellemben és csak 
egyeseknél kivételesen találhatók.

Hogy mint gondolkoznak a merkantilisták, 
erre szinte klasszikus példa az a memorandum, 
melyet a fiumei tőzsde és a fiumei Lloyd az 
odavaló proprekereskedelem ügyében Hegedűs 
Sándor kereskedelemügyi miniszterhez intézett. 
Megjegyzendő, az iniciativa a miniszterelnöktől 
indult ki. Az emlékirat mindenekelőtt felsorolja 
azokat a rendszabályokat, melyeket tenni kell s 
azokat a körülményeket, melyek nem kedveznek 
Fiume fejlődésének. Kifejti azután, hogy e bajok

megállapítása kerékkötője legyen a chauvínista 
eszmék és terveknek, melyek sehol sincsenek 
kevésbé helyükön, mint a kereskedelemben. Ott 
csak magas szempontok által vezetett, az összes 
gazdasági momentumokat felölelő tevékenység te­
remtheti meg azt az alapot, melyen a fiumei 
proprekereskedelem fejlődhetik. Csak kivételesen, 
oly üzletágak bevezetése céljából, melyek az 
egész országra bírnak fontossággal, nyújtson a 
kormány rendkívüli segélyeszközöket. A teendő 
intézkedések legyenek mindenkire nézve hozzá­
férhetők, nemcsak, hanem oly jelleggel bírjanak, 
hogy az aránylag szerény tőkével dolgozó kis­
kereskedőnek kedvezzenek.

Nagyon közel feküdt volna, ha a fiumei 
kereskedők kísérletet tettek volna, hogy a ke­
reskedelemügyi minisztériumot egy nagy akcióra 
csábítsák; ellenálltak a kisértésnek s megmarad­
tak a reálitás terén. Hasonló tárgyilagosságot, 
hasonló jóakaratot az összeség iránt kiváltunk 
az agráriusoknak. Akkor hamar eltűnnek az el­
lentétek s az az egyetértés uralkodik, melyet az 
ország érdeke követel s melyet Széli Kálmán 
miniszterelnök akar és biztosan el is ér, mert 
saját személyében a legszebb összhangban egyesül 
s pompásan megfér egymás mellett a jogosult és 
életképes agrárizmus a merkautilizmussal.

Az árvaszékek reformálása. A belügyi 
kormány a vármegyei közpénz és árvapénzkezelés meg­
szüntetése után az árvaszékek reformálását tűzte ki 
célul. Ez ügyben Széli Kálmán belügyminiszter most 
leirt a törvényhatóságokhoz, hogy az árvaszéki ügyke­
zelésre és pénzkezelésre vonatkozó nyomtatványmintá­
kat, valamint a különböző kimutatásokat terjesszék fel 
a minisztériumba.

A koidusügy. Tudvalevőleg Széli Kálmán mi­
niszterelnök mint belügyminiszter elrendelte a főváros 
és vidéki városok koldusainak összeírását. Több város 
azzal küldötte vissza a koldus statisztikára vonatkozó 
iratait, bogy a városban „teljes koldulási szabadság 
vauu. A belügyminiszter most szigorú hangú rendeletet 
kiadott a hatóságokhoz, hogy ez az állapot azonnal 
beszüntetendő és koldulni mindenütt csak hatósági en- 
gedelylyel lehet.

Szentesített törvények. Az Országos Tör­
vénytár 9-ik száma most jelent meg a következő tarta­
lommal: XX. törvénycikk: A közigazgatási eljárás 
egyszerűsiteseről; XXI. törvénycikk: A közsegélyre

A „BÁCSKA“ tárcája,
Rózsát leltem . . .

Rózsát leltem, harmatos virágot,
— Levelére hajnal pírja szállott — 
Nincs olyan több, nincs azon az ágon, 
De talán niuc.s az egész világon . . . 
Vágyó szemem addig-addig nézte,
Hogy a szivem is megdobbant érte.

Szép a lauyka piruló orcája.
Bíbor hajnal csókot lehelt raja ; 
Hogyha szava, ezüst hangja csendül, 
Szívem dobban édes érzelemtől. 
Addig néztem éjsötét szemébe, 
Nyugalmamnak mindörökre vege . .

Szép rózsának tövises az ága : 
l.ilcs anyja vigyáz a szép lányra. 
Rozsat török szúrós tüskés ágról: 
Elszeretem a lányt az anyjától . . 
Riros rozsa koszorúba fonva 
Ráillik az ifjú menyasszonyra . . .

Spross

-SZÉP ASSZ0HY“ HÁSZáJÍHBÉKA.
Fvtívt

na: Del Toró.
, ■ , } <!m Jen szívnek a fiatal, szép menyecsl

r ’ ‘LHonnszoi atszuria a szivet.
Rz nem trazis. de igazság.
Arany pohárban méregital .

. -X kl :tz aranykelybet csak az ajakával érinti, ann
relum a .‘/| e*Z -a..szereJe,Mől. Az édes s:

11 u mosoJ- a bűvös csók-zápor felforralja 
e e kidagasztja az ereit es a mennyei boldogság érzt 

area a test: az elet rozsait. Legszebb ut a földi para, 
csőm ha ... 1

! A ki pedig nem elégszik meg avval, hogy az arany- 
j keiybet csak az ajkaihoz emelje, hanem egyszerre kiüríti 
I azt tartalmával együtt, annak a férfinak az arca lekér 
j lesz az ölő méregtől, mely kábít, zsibkasztja az idegeket, 

elperzseli az életerőt és kiöli a szív tüzet. Lassú ut a 
halál birodalmába . . .

Diószegi Arthur még csak a 40-es éveket taposta. 
A keresztlevele legalább ezt bizonyította, hanem az arca, 
az a sápadt, beesett, halálszinű arc, már a hatvanasokat 
festette.

A sok vig daridó, az éjjeli kávéházak füstös levegője, 
a szűk „szeparek“ undok gőze, mind megannyi megölő 
baciliusai az élvhajhászó testnek, a mulatni vágyó lélek­
nek. Diószegi Arthurnak pedig nap-nap után hajnalban 
harangozták az „Ave-Máriát.“ Lkkor szokott rendesen 
hazabandukolni festett képű „éjjeli pillangók“ társaságá­
ból, a kik ingyen adják a szerelem nélküli csókot és 
pénzért a bűnös szerelmet.

Ilyenkor levetette magát otthon a pamlagra, izzó 
fejét a tenyerébe temette és mélyen elgondolkodott azon, 
hogy mi is ez az élet? . . .

Szappan buborék, mely eloszlik a semmiségbe. Volt, 
nincsen ! . . .

Egyszer egy ilyen világraszóló dáridó után hazaki- 
sértette magát a cigányoktól, behívta őket a gargon la­
kásába, megint a tenyerébe hajtotta a forró homlokát, 
leült a puha pamlagra és azt mondta a cigányoknak :

— „Harangozzátok be11 a nótámat.
Es a banda beharangozott.
Húzta a nótáját szívesen, tüzesen :

„Azért csillag, hogy ragyogjon.
Azért asszony, hogy megcsaljon,
Azért jöttem a világra,
Hogy bolonduljak utána“ . . .

Húzta, húzta, addig húzta, mig nem a nyűt vonó­
ból bot lett, Diószegi Arthur pedig a bus dallamok mellett 
szépen elszenderült és mély álomba merült,

Rózsaszínű álmok jártak körtáncot az agyában. Maga 
előtt látta angyali szépségében első ideálját. Pedig ez az

ideál már rég felcserélte a pártát a főkötővel, sőt időköz­
ben özvegy is lett. Maga előtt látta azt a liliom tiszta 
arcot, a kiért szive heves szerelemre gyulladt, abban az 
időben, a mikor még a fiatalság nemes tüze hevíti a keb­
lünket, a mikor még mennyországot látunk az imádott 
szemeiben ragyogni, a mikor még a földi boldogság leg­
ékesebb koronáját: a menyasszonyi koszorút szeretnénk 
hamarosan szűzies homlokára tűzni.

Tüzes csókot is nyomott a beszédes ajakára és ká­
bult agyát ott pihentette a bársony kebleken — álmában.

Ez a boldog idő, a mikor még igy szoktunk nyi­
latkozni az ideálunkról: „Egy szerettem, majd meget­
tem!“ . . .

Midőn Diószegi Arthur fölébredt, hirtelenében nem 
tudta, hogy valót látott-e vagy csak álmodott. Hanem az 
üres gargon lakás csakhamar meggyőzte őt a rideg való­
ról. Rajta kívül nem volt biz’ ott egy lélek sem. Csak a 
bű „Dianna“ kutyája feküdt keresztben az ajtó előtt és 
őrizte a gazdáját.

Arthur odaállt a tükör elé, végig nézte magát te­
tőtől talpig és megborzadt magától. Csak egy kiaszott 
csontvázat mutatott az a tükör.

Azt mondta hát:
— Undok az élet igy! . . . Megházasodom. Ha 

törik, ha szakad, meg lesz!
*

Három hónap múltán beváltotta a szavát,
Dárdai Szidónia, a bájos özvegy, ki most még sok­

kal szebb, sokkal igézőbb volt, mint valaha, a gyászév 
letelte után letette az özvegyi fátyolt és felesége lett 
Diószegi Arthurnak.

Az öreg Dárdai, kinek az ereiben kuruc vér pezs- 
gett, patvaristai energiával ellenezte ugyan a házasságot, 
de a kedves „oldalbordájának“ a íényes „Philippikáiu“ 
hajótörést szenvedett minden fiskális! replikája.

— A házasság olyan, mint a harisnya: nem az 
égben, hanem a földön kötik — mondta mindég a rokka- 
nyelvű Dárdaiué. Ahhoz pedig a tértinép nem ért. Aztán 
Diószegi Arthur még mindég nagyon szép vagyonnal 
rendelkezik, abból a Dárdaiak vagyonának a roncsát is

Mai szamunk hős melléklet van csatolva.



szoruló 7 éven felüli gyermekek gondozásáról; XXII. 
törvénycikk : Az 1890—1901 iki országgyűlés tartama 
alatt a főrendiházban örökös tagsági jogot nyert csalá­
dok névjegyzékének törvénybe iktatásáról; XXIII tör 
vénycikk : Az ország szent koronája egyik őrenek meg­
választásán.] ; XXIV. törvénycikk : Az összeférhetetlen­
ségről.

Az ujtemplom építése.
A zombori r. kath. ujtemplom további fölépítésével 

megbízott bizottság az építés minél előbbi megkezdése 
érdekében az összes szükségelt építési munkákra és 
anyagok szállítására árlejtést hirdet.

Az at lejtési hirdetmény igy szól:
A zombori római katholikus ujtemplom további 

telépittetésének teendőivel megbízott szűkebbkörű bi­
zottság az ujtemplom ban a folyó évben teljesítendő 
kőmíves, állványozási es bádogos munkákra, valamint 
az építéshez szükséges dunai homok fuvarozására ár­
lejtést hirdet.

Az árlejtés határnapja folyó évi augusztus hó 
1' abun allapittatik meg, mely alkalommal az árlejtés 
a kov étkező sorrendben tartatik meg :

deief.tt 1 2111 urakor az állványozási és ezzel együtt 
kapcsolatos k.imives munkákra,

délelőtt ',21 I órakor a bádogos munkákra,
délelőtt 1 I órakor a homok fuvarozásra.
Az ajánlatokhoz az állványozási és kőmi vés mun­

kákra 1 l)mi korona és a bádogos munkákra 100 korona 
bánatpénz teendő le az árlejtés vezetésével megbízott 
bizottsági aleluök kezeihez.

Az ajánlatok írásbeliek vagy szóbeliek lehetnek s 
az írásbeli ajánlatok az árlejtés megkezdéséig Falcione 
Lőrinc aleimik úrhoz nyújtandók he.

A bizottság lén tart ja magának a jogot a benyúj­
tói! ajánlatok lelett, az összegre való tekintet nélkül, 
szabadon választani.

Az árlejtés! feltételek Falcione Lőrinc alelnök urnái 
beiekiuthetok.

Az árlejtési feltételek a következők:
/. Aöm lives és állványozási munkák.

a Vállalkozó köteles a templom belsejében felállí­
tott összes állványokat lebontani, azokat első sorban a 
templom oldalain es hátsó részén felállítani akként, hogy 
a templom külső részeinek bevakolása, a párkauyzat es 
attika elkészítése és a bádogos munkák egyidejűleg 
folytathatók és befejezhetek legyenek. Vállalkozó az 
állványok szétszedése alkalmával a templom belső falam 
okozott sérülésekért és károkért felelősséget vállalni 
köteles.

bi Vállalkozó az állványozási, vakolási, párkáuyo- 
zasi és attika munkáknak a templom oldalain és hátsó 
részén való befcjezese után az állványokat a tornyoknál 
es homlokzatnál köteles felállítani és a tornyokat a meg­
állapított tervek szerint a jelenlegi magasságon két 
méterrel feljebb építeni s úgy a tornyokat mint a hom­
lokzatot bevakolni.

e) A vakolat vastagsága 1 centiméterben állapit- 
tatik meg.

dj Vaiiaikozó köteles a bizottság által adandó fal- 
diszeket a falba erősen beilleszteni.

e> A munkálatokra vonatkozó ajánlatok egység­
árak mellett nyújtandók be es pedig a parkányzatra 
folyóméterenként, a vakolási munkákra negyszögméte- 
ionként, az attika munkákra pedig köbméterenként.
\ egiil az állványozásokra egy összegben, valamint a 
tornyok felemelésére szinten egy összegben teendő az 
ajantat.

0 Vállalkozó szigorúan a megállapított tervek 
szerint köteles a munkaiatokat végezni s a munka be­
lőj ezt evei magát a szakértő bizottság Ítéletének alávetni.

g) -V munkálatok biztosítására a munka vállalko­
zója áltál 1000 korona biztosíték teendő le, mely neki 
csak a munkálatok bizottságilag helyesnek falait befő­
zése után adatik ki.

h) Vállalkozó az építés folyamán előforduló eset­
leges balesetekért anyagilag és büntetőjogilag feielos.

i) Az állványokat úgy ahogy azok jelenlegi álla­
potukban vannak az építkezési bizottság a munka tar­
tamára használatul átengedni s a bizottság adja az 
építkezéshez szükséges téglát, meszet, homokot és fa ­
díszeket, úgy, hogy vállalkozó csakis a munkát szol­
gáltatja.

k) Vállalkozó ezen összes munkálatokat folyó évi 
október bó 20 áig befejezni köteles, mert különben 
minden késedelmes napért keresetéből kötbér elmén 
20—20 korona le fog vonatni.

l) Vállalkozó köteles tűrni, hogy az általa felállí­
tott állványokon a kőmives munkával egyidejűleg a 
bádogos munkálatok is \ égeztesseuek.

m) Vállalkozó köteles az ezen vállalattal járó 
összes bélyeg- és jogilletékeket s a szerződésből folyó 
egyéb költségeket sajátjából fedezni, úgy, hogy ebből 
kifolyólag a bizottságot költség ne terhelje.

u) Vitás esetekben a zombori kir. járásbíróság 
illetékessége köttetik ki.

2. Bádogos munkákra.
aj Vállalkozó által az árverési bizottság elnökénél 

betekinthető minta szerint az ujtemplomra szükséges 
függő tetőcsatornákra és vízlevezető csövekre adandó 
ajánlat.

b) Az ajánlati összeg folyóméterenként teljes fel­
szereléssel (minden szarufára mintaszerinti vastartáuy- 
uyal s a vízlevezető csöveknél minden második folyó­
méterre vascsuklóvai).

c) Az anyag horganyozott vas bádogból galvanizálva 
szállítandó.

d) Vállalkozó köteles a munkálatokat az egyidejű

Hírek.

Szent-István napja. Magyarországnak 
nagy ünnepe Szt. István napja. Jelentőségében 
ennyire fontos és nagy ünnepe nincs is ennek a 
hazának. Méltó tehát, hogy az utokor teljes ke­
gyelettel ünnepelje meg ezt a napot s ne engedje, 
hogy fényben, tekintélyben, jelentőségben az va­
lamit is veszítsen. Zomborban évek bosszu sora 
óta a polgári kaszinó rendez ezen a napon ünne­
pélyt s igy módot nyújt a város közönségének 
arra, hogy hazafias érzelmeinek hódolhasson, ál­
dozhasson. Társadalmunk ezen agilis és nagyér­
demű egyesülete ez évben is megünnepli Szent- 
István napját. A választmány egyik korábbi 
ülésén Raisz Lajost, a kaszinó igazgatóját, to­
vábbá dr. Buják József és dr. Duchon János 
választmányi tagokat bízta meg az ünnep rende­
zésével. Ezek az urak azután értekezletre hívták 
össze a kaszinó fiatalságát s ezen az értekezleten 
elhatározták, hogy a nagy nap előestéjén l kor. 
20 fillér részvételi díjjal a kaszinó helyiségeiben 
társas vacsorát rendeznek, tánccal egybekötve. 
A vacsora alkalmával alkalmi szónoklatban lesz 
dicsőítve Szt. István napjának fontossága és je­
lentősége. — A kaszinó ezen hazafias elhatáro-

Mellékle

leg végzendő kőmives munkálatok alkalmával teljesíteni, 
ugy. hogy külön állványozást nem igényelhet és köteles 
ugyancsak azon idő alatt befejezni, a mely idő alatt az 
állványok feunábauaií, mert ellenkező esetben a kőmives 
munka elmulasztásából eredő károkért anyagilag felelős 
s e mellett minden késedelmes napért 20—20 korona 
kötbért fizetni köteles.

e) A munka biztosítására köteles vállalkozó 100 
(Lgyszaz) korona bánatpénzt letenni, mely neki csak a 
munka teljes befejezte és felülvizsgálata után foga 
kereseti összeggel együtt kifizettetni.

0 Egyebekben jelen feltételek 1. részében m) és 
n) pontok alatt felvett feltételek ezen munkálatoknál is 
fentartatnak.

3. Homokfuvarozásra.
a) Vailaikozó köteles az építéshez szükséges durva­

szemű dunai homokot a Ferenc-csatorna rakpartjától az 
építkezés helyére szállítani oldalt deszkázott, homok bordó 
kocsikon, hogy a homok az utón el ne szóródjék.

b) A homok szállításának idejét, helyét és a be­
szállítandó mennyiséget esetrői-esetre az építkezési bi­
zottság szabja meg, kinek rendelkezéseihez vállalkozó 
szigorúan alkalmazkodni köteles.

c) Vállalkozó ajánlatát köbméterenkénti egység­
árban köteles benyújtani.

d) Vállalkozó kereseti összege minden bét végén 
fizettetik ki kereseti kimutatásra szabályszerű nyugta 
ellenében, mely kereseti összegből azonban biztosítékul 
minden egyes esetben 10% visszatartatik s ezen bizto­
síték neki csakis szerződésének lejártává! fizettetik az 
előbb említendő esetleges levonásokkal vissza.
•n ^ ^ esetben, ha a vállalkozó kellő időben nem 
a lana rendelkezésre, vagy nem kellő számú igát állítana 
elő jogabau all az aleluöknek helyette más egyént al­
kalmazni s annak dijait vállalkozó keresetéből vagy 
esetleg bent levő biztosítékából levonni s ellene esetleg 
kártérítési keresetet i mii tani. 8

\ ,/J Egyebekben jelen feltételek 1. részében m) és 
nj alatt foglaltak itt is íeuíartatnak.

zását örömmel üdvözöljük. De nem elégséges 
hogy ez a derék egyesület fárad s az alkalmat 
a hazafias ünneplésre megadja; az ünnepély si­
keréhez szükséges még, hogy a közönség impo­
záns számban megjelenjék. Hisszük, hogy u<>-v 
lesz, mert ha hazafias ünnepélyről van szó, akkor
talán csak nem leszünk — mint különben _
olyan közönyösek.

Személyi hir. Eisenhut Ferenc, a Münchenben 
lakó hírneves magyar festőművész f. é. augusztus hó 
9 en csaladjával együtt szülővárosába, Palán kára érke 
zetr, a hol ipjáuál líaicbl Frigyes Vilmos gyárosnál 
szándékozik tölteni a nyár még hátralevő részét Etsen- 
huíuak legutolsó művét, egy orientáiis képét a bajor 
aílam vette meg és a müncheni országos képtárban he 

I l>:ezte fci> a mci3' körülmény egymaga is már megálla­
pítja anyamegyénk szülöttje: Eisen lm t Ferenc halhatat 

I lausagat. Ezen nagy sikere aikalmábol Luitpold bajor 
regeusherceg művészünket atellierjeben látogatásával 
tüntette ki, s igy Eisenhut a magyar névnek ! kufföL 
dón újabb babérokat szerzett.

Egyházi hírek Ketterer Mihály bács almási 
káplán Borsódra lelkésznek kineveztetett. Az ujmisések 
nevszenut Bittermann József Bacs Topolyára, Zer 
Lonnc Faj dob iára, Bogi euer Gyula Sükösdre, Schmel- 
legger Emil Kecelre káplánoknak küldettek. Maison 

Jeromos B. lopolyaról O Becsére, Vencel Lajos 0 Becsé­
iül 1 a lan kara, Gremich Ferenc Palánkáról Bezdánba 
Ki bertusz Mihály Bezdánból Bács Almásra, Kiudl Aulai 
Palau karol Parabutyra, Postpiscbl János Parabutyról 
Biesztovacra, Schwerer Imre Bresztovácról lligyicara, 
Viederkehr József Gajdobrárúl Kunbajára, Majthenyi 

Gyuia I ajszrói Kupuszinára, Autalkovits Vilmos Szóutá- 
rül Eacs Vaskutra, Weinert Peter Paláukára kápláui 
minőségben áthelyeztettek.

Meghívó. A zombori ifjúság folyó évi augusztus 
bo 24 eu, szombaton este 7 órakor a „Bács-Bodrogh 
megyei kör“ javára tombolával egybekötött táncvigalmat 
rendez a városi parkban. Felkérjük a körünk iránt ér­
deklődőket, hogy szives megjelenésükkel a jótékonycélu 
est sikerét előmozdítani kegyeskedjenek. Beleptidij : 
szemelyjegy 2 korona, családjegy 5 korona. Felülfizeté- 
seket, tekintettel a jótékonycélra, köszönettel fogadunk 
es biríapilag nyugtázunk. Kedvezőtlen idő esetén a mu- 
latsag az „Elefánt“ szálló termeiben lesz megtartva. 
Külön meghívókat nem bocsájtunk ki. A rendezőség.

- ‘'-bet nh'- menteni. Horgony ez, mely a sül védő 
hajót biztos partra vonszolja . . .

A Inezes betek valahol Itália kék ege alatt pörög­
tök ír. I itt enyhébb a levegő, tisztább a patak és balzsu- 
ne'MiI'b a leg az illatos narancs-erdőktől. Talán a madár 
i> vmabban oMcserog a párjával. Es ez mind elvezetve 
izgatja a testei es elkábitja a lelket.

l'-r"s Klet. biztató reményt önt a keblekbe és a 
■ZiVrl ■SZ'‘■'elemre duzzasztja. Pezseg benne a vér. mint 
'■Julim tii/.es katlanban. Hisz ugy se más a szív. mintáz 
elet katlana ... ‘ 1

A mezes hetek, az „arany napok“ után, visszautazott 
•; ha,al l,:ir 1 boszegi birtokára, onnan néhány hét múlva 
brkoliozh k a városba.

' ■ — o11 folytak a napok, hanem csak e»y 
i'b'ig, meri Hmszegi lelkén erőt vett a legénvkori élet 
megint • nagyon vonzotta megint a cigány száraztája. a 
•.a-.elia/.ak Im/.vs levegője és a „bukott angyalok“ éjjeli 
tar>a>aga. No. meg a víg cimborák „kedélyes“ mulatsága.

I.s ezt otthon „mind“ nem találta me».
Mooint el-vlmaradozott éjjelenként, magára hagyván 

a lla,ai. "'b'seget buba,,, bánatban. | atakzó könnyek között.
Egyszer, midőn egy ilyen dorbézolás után hajnalban 

bazavetedott. ott tálalta Halai nejét a pamlagon felöltözve 
W>l,"',i MrI sz‘-nmkkel. Halováiiv arcához olyan jól illet;

télén

gyen

De lássa, lelkem másik fele, hisz magának min- 
deu kényelme meg van itthon.
. . , ~ miuden kényelemről lemondok, csak egyet 
kívánok. OJ

Azt az egyet is megcselekszem — mondta hir- 
a kelepcebe jutott térj.
\ issza is akarta szívni, de már későn volt.

A házasság két lelket köt össze, hogy egy le- 
a szeretetben. Ezt akarom, édes uram, magácskától. 
Diószegi erre megint nem tudott hamarosan választ 

ai ü1- -Kit könnyű volt neki kimondani, hogy : „azt az 
og\et is megcselekszem“, de nehéz lett volna megtartani.
- gondolkodott hát magában, hogy legjobb válasz lesz 

az' Ul a lMfija párnák közé temeti a kábult fejét. A mak­
rancos asszonyka majd megbékíti magától is. Hisz az idő 
a égjobb orvos az ilyen asszonyi bajokra.

Fs az asszonyka hitt és remélt . . .
Hanem a bit és a remény összetörnek, meghalnak 

u °'e ’ 1 e u szerelem még akkor is megmarad, túléli 
azokat, csak az a kérdés, hogy a szívbe kinek a képét 

latja be gyémánt keretbe ? . . .
Hat bizony Diószegi Arthur „azt az egyet sem cse-

a r'lÍK!' Az v-'ivii lámpa derengő fénvénél két árny-
al,u ’a' -aiKodott vsak vele: a bánat és a bú.

Ih"sz'-i Arthur meglepetve tekintett a 
Igy sz-.it :

I gyan ed es lelkem

nejért

liát maga. mit virraszt v 
Az asszony válasz helyett egypár könnveseppet ,„or 
szét gyenge ujjanal az arcán, a mik «okból , "

7,;'-" rHll“-"J,"l peregtek alá. a melyekben e-wkrr 
Do-szegt a mennyországot látta. " kői

- Nem keil azt olyan komolyan venni 1r. 
Z:Vvm' lia az ember néha a társaságba,, elmarad * 

Magának, kedves térjem, itthon 
- mondta siránkozó hangon Szidónia.

Fi re ,t z tan Dl ősze e i m-ir nem >i ,, w». I. _-v „7 C JLJt - “ g va "szólni,

íi társasába

, . -JpíVl.
--«t-tnnak. Meg,-Írogatta a késén 
a remegő ajakára, igy szolt:

Födni akart az asz- 
arc'át e.s csókot nyomva

j , j az. egyel öclli Cbtr-
-ivrité meg*, o azt tartotta, hogy nála mindennek vége 

szokott lenni, még a szerelemnek is, csak a vig mulato­
zásnak nem. Az bevette már magát a csontjaiba és rá- 
íHm ott lajta. mint a szu a fa gyökerén. Szinte betegnek 
élezte magát, ha egyszer-másszor elmaradt a cimboráktól, 
'■Kik szemrehányásokkal illették őt ezért. Es ez a szem­
re tanyás jobban fájt neki, jobban égette az arcát, mint 
a *orr° asszonyi könnyek.

- Ki észégi rié tehát csak továbbra is szépen unhatta 
magút. Pedig az unalom ezermester: találékonynyá teszi 
az agyat fogékonynyá a szivet, mely szikrát ad' ha a sze­
relem acéljával közelednek hozzá.

Meri minek is vohia a szív és a szívben szerelem, 
ha a lángját nem szabadna lobogtatni'? . . .

Diószeginek, minthogy a „nagy munka“ éjjelét- 
nappalat elfoglalta, annyi ideje sem maradt, hogy a jó­
szágigazgatójának napi referádáit meghallgathatta volna.
,. „ . A fiatal jószágigazgatónak, a ki különben igen „fess“ 
férfialak volt s e mellett a nők körében nagyon szellemes 
is, ezt az üzletszerű kötelességét nap-nap után őnagysá»a 
előtt kellett teljesítenie. c

letsze, hogy az alkalom teszi az embert tolvajjá 
Hat meg milyen tolvajjá akkor, ha az orgazda maga a 
szép asszony ? ö

És a jószágigazgató pontosan teljesítette kötelességét 
Meg volt érte a jutalma. 8
Egy forró, lorrubb és legforróbb kézszoritás. 

anem ez a kézszoritás több volt a kézszoritásnál 
Kárpótlás a múltért, biztatás a jövőre.

A szép asszony meg volt elégedve a jószágigazgató 
munkajavai, a joszagigazgató pedig a szép asszony ra­
gyogó szemeivel. ^

Oh! ezek a ragyogó szemek olyan némák és mé»is 
olyan beszedések voltak ! °

Hisz a szem nemcsak a lélek tükre, hanem a sze­
relmesek beszelő nyelve is. Az a nyelv, a melytől reszket 
a, let ti es sapad az asszony !

Az a nyelv, a mely ha hallgat is, ékesebben beszél 
minden ekesszolasnal. Megindítja azt a villany föl vamot 
mely a szivek kamrájából tör magának utat fölfelé az 
ajkakig es egy tüzes csókban leheli ki a gyújtó szikráját.

A csók a szerelem arany kapuja, mely ha egyszer 
megnyílt a szerető előtt, a földi paradicsom minden nö- 
nyoret kitarja előtte. bJ
r •n?I,er!,,íyen az tile! * • • A haIál ugy is azt mondja :

, U ! Abban megszűnik a forró kézszoritás, a beszé­
des, ragyogó szemek örökre elhomályosulnak lecsukódnak 
a szerető szív sebes dobbanása elnémul és a 0 a ' 
tat csók helyett a halál rozsdás lakatja zárja le *

Por es semmi lesz a széna szeretőből ... P assz»"J‘t»1. Por « semmi
í“!!! aSS““y. TSt « « idSrel; minden őrá- 

janak leszakasztotta a virágját.
a sziv^nMám^- (;Suk|íliba akarta beleiüllasztani a lelkét, 
sajkáját ingerébe akarta elsülyeszteni az élet

törődöuí^i* nArthl!r pedi" csak vigadott, mulatott. Nem 
torodon azzal, hogy hogyan végzik otthon a „számadásait.“
hnrább9?!SZ|!L Valami kis összekoccanása esett a „jó cim- 
?7PÄ ’ hát nagyon korán tért haza. Még a „Göncül­
tért volna*6')0 cu t*6 tÖ^ a tanyáját az égen. Inkább ne 
volna haza °b3 6U V°laa’ ha a hajnali csillag vezette
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Melléklet a „Bácska“ 62. számához.

Havi búcsú. Vallásos kegyelettel, igaz áhítattal 
ült vasárnap ünnepet városunk szállási népe, a havi 
boldogasszonynak szentelt kápolnában. Nemcsak a szál­
lások, hanem a város és a közel vidék hithű népe is 
kizarándokolt a kápolnához, hogy igaz hite szerint fo­
hászkodjék. Már szombaton este láthatok voltak a vidék 
bucsusai. Lengő egyházi lobogók alatt jöttek, mert oda 
vonzza őket a vallásos kegyelet. A kápolna körüli sza­
bad tereit mozgott a bucsusok sokasága és mindenfelé 
iparosok kifeszitették áruló sátraikat és nem hiányzott 
a lacikonyha sem. Délelőtt ünnepélyes isteni tisztelet 
volt, melyen óriási néptömeg vett részt és imádta, ál­
dotta es ünnepelte azt a csodatévő szent Szüzet, aki 
érdemesnek találtatott arra, hogy Isten anyja legyen és 
aki az anyaság martir koszorújával a fején, úgy áll 
még ma is előttünk, mint a szelid lemondás mintaképe.

1849. augusztus hó 13 Ötvenkét esztendővel 
ez előtt ezen a napon hullt a porba a magyar szabad 
ság zászlója. Nemzetünk hősi önfeláldozása, a nagy 
diadalok dacára, a szabadság Világosnál elveszett. Hosszú 
küzdelem után a magyar büszkén haladt a bus rabsá­
gon át és a „haza bölcse“ vezérlete alatt visszavivta 
újra szabadságát. Azért e szomorú emlékű napon a 
kieugesztelődés igaz érzésével, mondjunk áldást emlékére 
azoknak, kiknek vérétől, hamvaitól szentté vált a ma­
gyar föld, a kik reánk azért hagytak nagy nevet, di­
csőséget, hogy a nagy kötelességekről hazánk iránt ne 
feledkezzünk meg soha.

Uj rend a ferencrendieknél. A pápa, mint 
tudjuk, megszigorította a ferenerendi kolostorok lakóinak 
életmódját és e miatt sokan kiléptek a szerzet kötelé­
kéből és világi papok lettek. A Mária radnai ferenerendi 
kolostorból a régi szabályok szerint élt rendtagok ki­
léptek és bevonultak helyettük az uj szerzetesek, kik 
hajlandók magukat alá vetni az uj rendnek. Uj főnökül 
Priesztner Ágostont a bajai zárda eddigi főnökét vá­
lasztottak meg.

Kitüntetett építész. A pécsi postapalota 
építésére kitűzött állami pályázaton az első dijat Balázs 
Ernő budapesti építész, zom bori földink nyerte eh A 
zágrábi postapalotára készített tervét pedig a kormány 
megvette.

Esküvő. Beda Béla betétszerkesztési tisztviselő 
szombaton délután vezette oltárhoz Schaffer Ninuska 
kisasszonyt a zombori r. k. templomban. Az erketési 
szertartás után Körmöczy csonoplai káplán szép beszedet 
intézett az ifjú párhoz.

Eljegyzés. Klein Mihály eljegyezte Valkó Ma­
riska kisasszonyt, Valkó Mátyás leányát Zomboi bau.

Térzene az Erzsébet-ligetben. A zombori 
zeneiskola fuvózenekara az Erzsébet ligetben vasárnap 
délután ismét játszott. A gyönyörű parkot óriási számú 
közönség lepte el. A zeneiskola kitűnő igazgatója ud­
variasan gondoskodott a közönség kényelméről, sok 
padot állíttatott fel és Szemes vendéglős terített aszta­
lokkal állt a közönség rendelkezésére. A liget tarka, 
mozgalmas, elénk képet nyújtott, oly sokan voltak, hogy 
azt úgyszólván egészen ellepték. Élénk figyelemmel es 
nagy érdeklődéssel kisérte a közönség a kis fúvók igazán 
szép és precíz játékát és nem fukarkodott az elismerés 
tapsaival. A zenekar a következő műsort adta elő 
jeles tanáruk Winter dirigálása mellett. Jubileum induló, 
Kitti M.-töl. Keleti rózsák, Polka Ivanovicstól. Vész 
trombitás. (Hangverseny, polka.) Löschhorntol.) Ezt a 
kürt szólót fújta a kis Koch igen szépen és nagy ha 
tassal. Blaba-uóták, Scharachtói.

Választási mozgalom Jankovácrol vettük a 
következő telegrammof: Jaukovác, V1II/9. Szeretett kép­
viselőnk Latinovits Géza körünkben megjelenvén, az ő 
tiszteletére dr. Holländer járásorvos úri házánál párt 
külömbség nélkül összegyűlt választók a mandátumot 
képviselőjüknek ismét felajánlottak.

Esküvő. Dr. Billitz Hugó szabadkai ügyvéd f. 
lm lS-án esküszik a temesvári izr. templomban örök 
hűseget Heim Erzsi kisasszonynak.

Diakok mulatsága. A bácskulai tanuló ifjúság 
az 1848—49. évben elesett honvédek síremléke javára 
folyó bó 14 én az „Elefánt“ szálló termeiben táncviga­
lommal egybekötött hangversenyt rendez a következő 
műsorral: 1. Suppé: Nyitány a „Pique dame“ c. ope­
rából. Zongorán négy kézre előadják Vigkardt Aranka 
és Cséber Irma kisasszonyok. 2. „Pán halála.“ Reviczky 
Gyulától. Szavalja Nagy János ur (tanárjelölt). 3. Gaal 
Ferenc II. Rhapsodia, zongorán előadja Vighardt Aranka 
k. a. 4. Erdélyi Dezső: „Magyar ábránd“, cimbalmon 
előadja Krieg Ferenc. 5. „A fogoly lengyel.“ Csengéi 
Gusztávtól. Szavalja idb. Hoffmann János. 6. „Szép 
Ilonka.“ Melodráma. Szövegét irta Vörösmarty Mihály. 
Zenéjét szerzé Erney József. Szavalja ifj. Zeiss Károly, 
zongorán kiséri Schneider Gizella k. a., cimbalmon Krieg 
Ferenc. 7. Liszt Ferenc: „Szózat és Hymnus.“ Rhapsodia, 
zongorán előadja Cséber Irma k. a. 8. „Az ügyetlen 
ember.“ Monológ. Irta Mitzger Imre, előadja Szakácsy 
Andor. 9. Schubert Ferenc. „Hősi induló“, zongorán 
négy kézre előadják Schneidet Gizella és Vighardt Aranka 
kisasszonyok. — Az adai tanuló ifjúság is szegénysorsu 
gyermekek felruházására augusztus hó 15-éu az „Erzsébet 
szálló“ dísztermében tánccal egybekötött hangversenyt 
rendez. A hangverseny műsora a következő: 1. Petru 
elbeszélés. Irta és fölolvassa Palócz Simon. 2. Haldokló 
mellett, Tompa Mikálytól. Szavalja Herczi Sándor. 3. 
Scéue de balett, Ch. de Beriot-tól. Hegedűn előadja 
Engelmaun Jenő, Engelmann Irénke urbölgy zongora 
kíséretével. 4. Melodráma. Tetemre hívás. Arany Jánostól, 
zenéje Révfy Gézától. Szavalja Wolf Béla, zongorán 
kiséri Ábrahám István. 5. Erdélyi pásztorórák, Mihály 
Iguáctól. Zongorán előadja Stolfay Bella urbölgy. 6. A 
légy, monológ. Előadja Blatt Lipót. 7. I-ére Rhapsodie 
hongroise, Gaal Ferenctől. Zongorán előadja Engelmaun 
Ireuke urbölgy. 8. A szomszédok. (Vígjáték.) Irta: D’ 
Aigrigny. Személyek: Jules — Wolf Béla. Charles — 
Dobler Ernő. Inas — Herczi Sándor. — Lakó — Ofner 
Márton. — A kis-kéri ifjúság által vasárnapon rendezett 
első mulatság nagy s fényes közönség mellett zajlott le 
a mondhatjuk, méltán a hozzáfűzött várakozáshoz pom­
pásan sikerült. Régen láttunk itt a Bácskában ilyen si­
került mulatságot s ezt különösen Schmidt Mariska 
kisasszonynak, az ottani óvónőnek köszönhetjük, ki a 
kellemesen csicsergő hangjával magával ragadta az 
egész közönséget. Nagyban emelte a sikert Korbai Ti­
niké kisasszony feliepése is, ki hatásos s kedves 
előadásával mindenkinek figyelmét le tudta bilincselni. 
— Tíz órakor kezdődött a táuc, mely pezsgő jókedvvel 
a késő reggeli órákig tartott s sokáig kellemes emlé­
kezetében marad a jelen voltaknak.

Zenta város és a német nyelv. A napok­
ban tartotta Zenta város rendes közgyűlését. A köz­
gyűlésnek egyebek között érdekes tárgya volt a belgrádi 
osztrák-magyar konzulnak a városhoz intézett német 
levele. Nemrégiben a belgrádi osztrák-magyar egyesület 
segeiyt kért a várostól. Úgy a kérvény, mint a belgrádi 
osztrák magyar konzul levele szép magyar nyelven volt 
szerkesztve. A város elküldte a segélypénzt s erre az 
egyesület magyar nyelven köszönő-levelet irt. Ezt azon­
ban a konzulátus német kisérő levellel küldte el a ta­
nácshoz. A közgyűlésen a konzul német levele nagy 
vihart keltett. Érdujhelyi Menyhért cudarságnak nevezi 
ezt az eljárási, hogy az osztrák magyar konzul egy 
magyar város tanácsához német nyelven ir. Azt java­
solja, hogy a közgyűlés utasítsa vissza a konzul levelét 
azzal a megjegyzéssel: „uem tudunk németül“. A javas­
latot a közgyűlés egyhangúlag elfogadta.

Kézbesithetlen áruk árverése. A kézbe 
sithetlen és fölös szállítmányok a vasúti üzletszabályzat 
40. §. értelmében nyilvános árverés utján délelőtt 9 óra­
kor az utóbb felsorolt állomások teheráru raktárában a 
következő napokon kerülnek eladásra: Újvidéken augusz­
tus hó 21. Szabadkán augusztus hó 27.

Országos vásár lesz f. hó 18-án Bajmokon, 
hová minden fajta jószág felhajtható lesz.

Betiltott ifjúsági ülés. Az ó becsei főszol- 
gabiróság betiltotta a Bács-Szent-Tamásra e hó 10., 11. 
és 12-ére egybehívott „Omladinszka szkupstinát.“ A 
betiltást a gyűlés programmja idézte főleg elő. A betiltás 
bárom indokon alapszik és pedig az első indok hivat­
kozik az 1868. évi nemzetiségi törvényre. A második 
indokot az képezte, hogy az ifjúság a többi nemzetiségek 
ellen izgatna és ez rossz vért szülne. A betiltó végzés 
harmadik oka az, hogy a fiatal urak programmjukba a 
következőket vették fel. A magyar állam, a magyar al­
kotmány közti viszony. A főszolgabíró szerint ezen pont 
nagyon tágfogalmu és hogy a szerb ifjúság az alkotmány 
és a magyar állam ellen könnyen véthetne. A betiltást 
az ifjúság provokálta az által, hogy ezen tagfogalmu 
pontot nem magyarázta meg közelebbről. A Bács-Szent- 
Tamáson tartózkodó szerb egyetemi ifjúság az elutasító 
végzést tudomásul vette és a végzés kihirdetésekor nyom­
ban kijelentette, hogy jogorvoslattal élni nem kíván. 
Kijelentették még, hogy most már nemzetközi gyűlést 
fognak tartani Bécsben, vagy Svájc egyik nagyobb vá­
rosában. A szerb egyetemi ifjúság magaviseleté és nagy­
hangú politizálása a higgadtabb szerbek közt is vissza­
tetszést szült és dr. Balaton Gyula az ó-beesei járás 
kitűnő főbirájának erélyes intézkedését a járásban álta­
lánosan helyeslik.

Pályázat tanári állásra. Zombor szab. kir. 
város törvényhatósági bizottsága közhírré teszi, hogy a 
városi felső kereskedelmi iskolánál a kereskedelmi és 
politikai számtan előadásával megbízandó tanári állásnak 
választás utján leendő betöltése céljából f. évi augusztus 
hó 25 éig terjedő batáridővel pályázatot hirdet. A meg­
választandó tanár 2400 korona évi fizetés és 400 korona 
lakbérrel javadalmaztatik és ezen felül 200 koronányi 
ötödéves pótlékban részesül, ezzel szemben köteles a 
megválasztandó tanár a fenti tantárgyakon kívül a szük­
séghez képest a természettant és vegytant is előadni. 
A betöltendő állás egy évi próba évvel lévén egybe­
kötve, a véglegesítés a tanév elteltével eszközölhető, 
mely véglegesítés esetén a nyugdíj igény tekinteteben 
az eltöltött próbaév a szolgálati időbe beszámittatik és 
a megválasztott tanár a városi tisztviselők nyugdíjinté­
zetének jogos és kötelezett tagja. Az említett tanári 
állásra csakis középiskolára vagy felső kereskedelmi 
iskolára képesített tanár pályázhat. Felbivatnak ennél­
fogva pályázni szándékozók, hogy báró Vojnits István 
Zombor szab. kir. város főispán ur Öméltóságához cím­
zett folyamodványukat, melyben koruk, vallásuk, családi 
állapotuk és badkötelességük, továbbá képesítésük, va­
lamint eddigi alkalmaztatásuk okiratokkal igazolandók, 
a fenti batáridőn belül annál is inkább nyújtsák be, 
mert később érkező folyamodványok figyelembe nem 
vétetnek.

Zászlószentelés Adón. Az adai önkéntes 
tűzoltó egylet zászlószentelése múlt vasárnap folyt le 
nagy ünnepségek közepeit. A megye legtöbb tűzoltó- 
testülete képviseltette magát. A zászlóanya Bezerédy 
Istvánná szül. Rátay Eszti úrasszony volt, akit azonban 
Király Lajos adai jegyző neje helyettesített. A fölszen­
telést a Szarvas Gábor-téren Latky I. plébános teljesítette, 
a ki, úgy Király jegyző is, szép beszédet mondott. A 
társas ebéden Bezerédy képviselő vendégei voltak a 
tűzoltók és a meghívottak, a hol több köszöntő hangzott 
el. Este az epres-kertben táncmulatság volt.

Gyászhir. Maletaskyné szül. Aperlits Vukoszava 
okleveles tanítónő életének 26-ik évében O Sztapáron 
folyó bó 12-én elhunyt. Temetése ma délután lesz.

Ellopott gyermek. Bács-Topolyán pénteken 
reggel egy Beskó Mihály nevű dorozsmai ember állított 
be Hesz Máté keleti temető csőszhöz, s arra kérte, hogy 
10 éves kislányát adja oda segítségül, mig ő a sziksó­
ját a hetipiacon eladja. Hesz ismerve az embert, elküldte 
vele a kislányát, de Baskó nem küldte vissza, hanem 
megszökött. Állítólag O Morovica felé ment. A megrémült 
apa utánna ment, de még eddig nem sikerült a gyer­
mekrablót elérnie.

Cselédséget nem talált a házában. Azok is használ­
ták az alkalmat. Szabad volt az útja. Ez szeget ütött a 
léjében. Óvatosan nyitott hát be a neie parfümös búd cár­
jába, hanem amit olt látott, az megdermesztette a lábait.

Eszébe jutott most az. a mit egyszer a neje ajkairól 
oly mélabus hangokon hallott: „A házasság két lelket 
kot össze, hogy egy legyen a szeretetheti !

Megállóit az ajtóban és dühtől reszkető hangon csak 
ezt mondta :

— Mit keres ez itt?!
No. most, édes jószágigazgatóm, ha férfi vagy, légy 

törli, gondolta magában a szép asszony, a kinek szobor­
szert! alakját csak egy hímzett, hófehér, pongyola födte, 
a melyre sűrű hullámokban omlottak alá az éjsötét haj tűrtök.

liagyogó szépség volt.
Be a jószágigazgató nem volt férfi, hanem csak 

szeret'». Es a szerető arcát a veszedelmes férj láttára 
»■■öntötte a zavar pit ja. a inelvnek a szégyen volt a pi-
vo.-ihíja.

Nem tudott szólni.
, < sak ott maradt a selyem pamlagon és várta a ha­

lálos ilöúLt.

Helyette a szép asszony ajkai nyíltak meg. Azt 
mondta az „urának“ :

Azt keresi, a mit maga nem talált meg: a bol­
dogságot . c

j"L vZ a.z a s7-°- a milol a férfi arca fehér lesz.
I 1.">.Zk’^1 -'i rt h ur halavány arca még hala vány a bb 

'• ,‘l ' 11 'yJ . -I0SZU és a vad szenvedély vívtak rajta 
t L-;*‘ t ' ~."X m,l'ra* '*e aZvrt ne,n adták a kezébe az ül- 
\ m i K’^' Kulálus dőlést ejtsen a csábitón.

>ak ;i megvetés lángoló szikráit szórták kidagadt.
, f' m,7 1 vt >Zvret"r,‘) azután behúzta maga után

: v»r I óm l ' 7yhl U f'!'el"'eseket a fészkükben és 
gyors leplekkel e.távozott. Hogy hová, azt magaséin tudta .. 

Másnap beadta a val.»keresetet.
Es ez az a boldogtalan idő. mikor azt szoktuk mou-

meg nem ettem“ ! . :daui az ideálunkról: „Bánom, boov

Szidóniában a bit es reménv esa kugyan összetört,
‘f,r

yak» csinos alakjáért lángolt erősen.
Most már csak „szép asszony“ volt. sem; 

-uindenkmek egytormau „szép asszonv.“ emmi egyéb.

Titulusnak éppen elég, de a „nő“ címének semmi sem.
Hanem hát a csinos jószágigazgató „planétájában“ 

is tneg volt Írva, hogy semmi sem állandó a világon, 
még a jószágigazgatóság sem. Mikor az ember már a 
fényes égben képzeli magát, éppen akkor pottyanik le a 
íekete földre és talán éppen a feje lágyára esik, a mi ba 
nem is baj. mindenesetre hiba. Még pedig nagy.

Erdőst Elemér is lepottyant a jószág igazgatóság 
magas polcáról es a sorsa valami más vidékre vetette. 
Ott, nem voltak kacérkodó „szép asszonyok“, de voltak 
angyali szépségű leányok.

Ezeknek a mosolygása jobban tetszett neki, mint 
azé a másiké.

A szerelemtől áradozó levelek mind ritkábban ér­
keztek már tőle Szidóniához, mig végre a „ gyorslábú“ 
postás egészen elmaradt. Nem kopogtatott többé a „szép 
asszony“ ajtaján ...

Talán beteg, talán elutazott, vagy talán meg is 
balt ? . . . Nem . . . nem ... ez nem leltet! A sors 
nem leltet oly kegyetlen, hogy két szerető szivet elsza­
kítson egymástól. —- gondolta magában Szidónia. Két 
szerető szívnek egyesülnie kell a földön is, az égben is!

Bizonyosan beteg. „Majd jobban lesz. Majd megint 
sűrűn jönnek a várva-várt levelek.

De bizony azok csak nem jöttek, hanem jött he­
lyettük más . . .

Szidónia egy őszi estén nagyon unalmasnak találta 
az időt a szalonjában. Szinte fázott a sok borús gondo­
láitól. Sőt úgy érezte, mintha néha-néha a hideg is végig 
borzongatná az egész testét. Pedig a kandalló lángja ugyan­
csak magasan lobogott.

Talán a levélhullás, talán a korongos idő. vagy ta­
lán valami más idézte elő agyában a borús gondolatokat? 
Ki tudná azt megmondani ? ... Ki tudna olyan könyv­
ből olvasni, melynek a lapjai mindig esukottak? ... Ki 
tudná az asszouyi szív titkait kifürkészni ? ... és ki 
tudna a vihar-korbácsolta tenger mélyéből egy drága 
gyöngyöt kihalászni? . . .

Senki.
A „szép asszony“ vendégeket várt tea-estélyre. A 

vendégek soká késtek, gondolta hát, hogy agyonüti az 
unalmat addig is egy kis olvasással.

Udahuzódott a lobogó kandallóhoz, hanyagul bele­
vetette magát a hintaszékbe és forgatta az esti újságokat.

Egyik lap a másik után siklott el bársony ujjai 
között, de nem talált bennük semmi megkapót, semmi 
ingerlőt.

Hogy azok az újságok sem tudnak mást, mint min­
dig ugyanazt a pletykát, ugyanazt az egyhangú közna- 
piasságot! Ezeket ő megtudja a „látogatóitól“ is mind 
hamarább, mint az újságokból. Nem is kell értők a sze­
meit rontani az olvasással.

Már éppen elakarta hajítani az újságot, midőn va­
lami egyszerre csak megragadta a figyelmét.

De már ezt csakugyan elolvasta.
Az pedig nem volt más, mint egy háromsoros el­

jegyzési hír a házassági rovatban. Szólt pedig ekképen : 
„Erdős! Elemér az X . . . y uradalom fiatal, törekvő 
tisztviselője jegyet váltott Hadai jószágigazgató bájos és 
szellemes leányával Sárika kisasszonynyal.“

Még gratulált is hozzá a szívtelen rovatvezető.
Ez már sok volt, több mint a mennyit Szidónia 

gyenge idegei elbírtak volna. Az ájulás rohamai környé­
kezték . . .

Kiejtette apró kezeiből az áruló hírlapot és hirtelen 
elszorult szivéhez kapott.

— Boszut . . . boszut . . . dobogta lassan a kis 
kustömeg . . .

E percben jelentette a komornája, hogy a vendégek 
megérkeztek ...

Harmadnapon egy aranyszegélyű illatos levélke fe­
küdt Erdősi Elemér Íróasztalán. Az irás nagyon ismerős 
volt előtte, de hirtelen nem tudta elgondolni, hogy honnan 
jön a levélke.

Felbontotta.
Aztán mindjárt tudta is.
Csak ennyiből állt az egesz levélke: alamennyi

férfi mind gazember! . . .“
Abban a pillanatban, midőn a megcsalt férj kezéből 

a halálos döfést várta, Erdősi Elemér arca csak piros 
lett; a szégyen volt a pirositója, de ettől a négy szótól, 
melyet a szerető küldött néki nászajándékul, még pirosabb 
lett. A sárba dobott lérfi szó volt a pirositója.

Ez átdöíte a szivét is, a becsületét is! . . .



A Közép-Duna áthidalása. A fiumei áru­
tőzsde és a „Fiumei Lloyd“ kereskedelmi egylet I iume 
kereskedelmének előmozdítása erdekeben egy emlékiratot 
nyújtottak át a kereskedelemügyi miniszternek, melyben 
a Közép Duna áthidalását Baja—Battaszékue! feltétlen 
közgazdasági szükséglet gyanánt hangsúlyozzák és első 
sorban kérelmezik.

Uszkocsizás. Megrendítő eset történt a napokban 
Mosorin községben. A szerbeknél ugyanis az a szokás, 
hogy a szerelmes legény elrabolja szive választottját s 
miután pár napig távol vaunak, visszatérnek a szülei 
házhoz s azután törvényesen egybekelnek. Ezt úgy hív­
jak, hogy uszkocsizás. Sok esetben, különösen szegény 
népeknél, a leány szüleinek beleegyezésével toitéuik ez, 
mert akkor nem kel! ünnepélyes lakodalmat csapni, ami 
a szerb szokások szerint három uaj>ig tart es töménte­
len pénzbe kerül. Gágity Gyúró mosormi legény is régóta 
udvarolt Stijjetícs Milán leányának, a kit a múlt hetek­
ben a cséplőgéptől rabolt el es vitt ki egyik rokonának 
a szállására, hol a szerelmes pár majdnem két hétig 
volt együtt. A szülőknek feltűnt leányuk hosszas elma­
radása, de mert a legény vagyonos szülök gyeimeke, 
nem sokat törődtek a dologgal. E hét elején azután a 
megszökött leány váratlanul megérkezett, de csak egy edül. 
A szülök kérdésére előadta, hogy az öreg Gágity vasár­
nap megjelent a szálláson s előbb a fiával beszélt s 
zután őt fölszólították, hogy távozzék a tanyáról. Aaz----- - . .......... --- , <_.v .

leány ekkor kérte a legényt, hogy legalább kiserje baza 
a szülei hazahoz, de az «'.reg Gágity, a legény apja azt 
telelte, hogy ha el nem takarodik, hát csendőrökkel 
hajlatja el a háztól. Stipetics. a leány apja, végtelenül

hoz,fölháborodott a történtek fölött és elment Ga^ 
hogy ezt k rdőre vonja. Stipetics először is a fiatal le­
gény u vei találkozott Gágity ék udvarán, akitől azt kér­
dezte, hogy hát mi fog történni a leányával. A legény 
az apjához utasította Stipeticset, aki a szobában talál­
kozott Gágitytyal. A két ember között csakhamar heves 
szóváltás támadt, miközben Gágity kiakarta dobni Sti­
peticset a szobából, mire Stipetics egy baltát kapott fel 
s azzal több csapást mért Gágityra, aki ennek követ­
keztében elesett. A zajra befutott Gágity legényfia is, 
de Stipetics ezt is torkon ragadta s addig verte fejbe 
a baltavai, amig összeesett es meghalt. Az összefutott 
szomszédok nem mertek a gyilkoshoz nyúlni, aki még 
a Gágityék udvarai) megmosakodott s azután elment a 
csendőrséghez, hol letartóztatták.

Ipari és mezőgazdasági kiállítás. Verse 
ceu a jövő év derekán ipari és mezőgazdasági kiállítást 
rendeznek, a melynek Zakó Milán főispán lesz a védője, 
elnöke pedig Seemayer János királyi tanácsos, polgár- 
mester. A tervbe vett kiállítás célja : a kisipar pártolását 
elősegíteni, az iparosok termekéit minél szélesebb körben 
megismertetni, az iparosokat kitüntetésekkel buzdítani. 
A kiállítás megnyitását 1902. augusztus 15 éré tervezik 
s valószínűleg szeptember 15 én zárják be. Időleges 
állat , baromfi-, gyümölcs- és szőlőkiállitás is lesz, a 
mely utóbbi borvásárral lesz egybekötve. Részletes 
prospektust és bejelentő ivet mindenki kaphat a kiállí­
tás végrehajtó bizottságától. A bejelentés határideje ez 
évi október 15-én jár le.

Öngyilkos öreg ember. Kernyájszky Mitrics 
István 82 eves szabadkai öreg ember, állítólag élet- 
untságbol, a bajai szőlőkben egy fára felakasztotta 
magát.

Vásári civakodás. 1800. október b«áb.D a 
feketehegyi vásáron történt, hogy Feerer u ,oak korcsmájában Berge, Jórsef megtámadt, a később 
odaérkezett Hegel Vilmost. Becsmérlő »ávákkal^e,«..
maid Hegel asztalához ment s egy a sato ,
S levéve egy

mafd Hegel is a civakodók közé keveredve e óbb puszta
kézzel, maid papucsával ütlegelte Bergert. A ®rcSmjd(-n 
nagvnebezen szétválasztotta a eivakodokat,
Berger Hegelt a sátorból kimenet közben is ecsm r 
szavakkal illette, ez felháborodásában ismét civakodni 
kezdett. Majd segítségül hívta Bergernek régi haragosai , 
Balog Józsefet és Tolnai Andrást, akik a közelben 01 

goztak. Ezek favillákkal úgy elverték Bergert, íogy a 
törvényszékhez benyújtott orvosi látlelet szerint o2 napig 
ágyban fekvő beteg volt. Súlyos testi sértés vádja a ap­
ján állott euuek következtében a szabadkai törvényszék 
előtt Hegel, Balog és Tolnai. A tanúvallomások alapjan 
bebizonyított ténynyé vált az, hogy Hegelt Berger va ó- 
bau az erkölcsiséget mélyen sértő szavakkal illette s 
jgy jogos felháborodásában bántalmazta őt. A vád es 
vedbeszédek meghallgatása után a törvényszék Hege t 
fölmentette, mig Balog és Tolnai másod, illetve harmad­
rendű vádlottakat 100 kor. fő és 50 kor. mellékbünte­
tésre Ítélte. Az elitéltek fölebbeztek.

Nyomor elől a halálba. Megrendítő ^ eset 
történt — mint nekünk Írják — a múlt héten lelső- 
SztIván községben, hol egy szegény asszony méreggel 
pusztította el magát és öt gyermekét. Borús Antal szent- 
iváni lakos ezelőtt két hónappal egy háztető javítása 
közben oly szerencsétlenül bukott le, hogy kitörte a 
nyakát és rögtön meghalt. Eelesége és öt apró gyer­
meke kenyérkereső nélkül maradt. A szegény asszony 
napszámba ment dolgozni, de keresete alig volt eleg 
az élelemre, úgy, bogy a házbért már nem tudta meg­
fizetni. E miatt azután a lakásadója fölmondta a lakást 
és kitette őket a házból. A szegény asszony rimánko- 
dott Kacsek Ferenc háztulajdonosnak, hogy legalább 
még egy hétig hagyja őket fedél alatt, de eredmény­
telenül. Borusné erre egy fazék tejet vett elő s abba 
patkánymérget kevert. Ezt megitatta a gyermekekkel s 
a megmaradt részt ő hajtotta fel. Nemsokára az egész 
család rosszul lett s mire a háztulajdonos este felé 
ismét oda ment, hogy megnezze kiburcolkodtak-e már, 
Borusné és öt gyermeke halva feküdt az udvarra ki­
rakott bútorok között. Az eset nagy izgatottságot kel­
tett a községben és ha a háztulajdonos el nem menekül, 
az udvaron egybegyűlt nép agyonverte volna. A szeren­
csétlenül járt család eltemetése iránt az elöljáróság 
intézkedett.

Pályázatok. Zenta városnál tiszti főorvosi, a 
bács kulai járásbíróságnál irnoki állásra pályázat van 
hirdetve.

A nazarénus anya. Csantaverről Írja levele­
zőnk : Különös szomorú temetés volt itt a napokban. 
Egy legeny balt meg, akit megtagadott a halotti kopor­
sójában az anyja, mert ő, t. i. az anyja nazarénus. a 
fiu pedig katholikus maradt. A halott Csényi János 20 
éves szorgalmas, az iparosok között kedveltségnek ör­
vendő asztalos segéd volt, kinek ajija Csényi Ferenc 
ref. vallásu, anyja pedig nazarénus vallásu. Hirtelen 
rosszul lett és 5-én reggel meghalt. A temetésnél meg-

ravatalon fekvő fiához a világért sem közeledett sot a 
temetőbe ki ,em ki,érte. Az aoyán.k , «„e keő ,e 
ióvá tette a helybeli iparossegedeknek azon dicséretes 
e Sása hogy az elhunyt iránt érzett igazan szeretet­
teljes ragaszkodásból elhozatták Szend. Lapis pacser, 
ref. lelkészt, a ki gyönyörű szép beszédevei a g>«t^ 
közönség minden egyes tagjának szeméből k unyeket
fakasztott.

A iött-ment. Nagy István 17 esztendős magyar 
fiút Bikity sváb községbe vetette a sorsa szolgalatba. 
Itt gazdája fiáuak révén vagyonosabb sváb fiuk taisa­
ságába került, kik nagyon lenézték a szegény magyar 
Sereket Különösen nagy ellensége volt Schlosser IsUau, 
ki ha már messziről meglátta, rákiáltott: „Ide ne gyere 
te jött-ment, te bicskáé!“ Ez a lenézés és a társaságból 
való kiküszöbölés nagyon elkeserítette Nagy .Istvánt es 
alkalmat keresett, hogy Schlossernek torkara forraszsza 
a gúnyolódásait. Ez év március 3-án éjjel megleste a 
falu határán, amint a szomszéd községből Schlosser 
egyedül hazafelé tartott. A kukoricás szélén nagy fa- 
doronggal a kezében útját állotta : „No most számolunk 
Schlosser. Hát mi vagyok én? Jött-ment, meg bicskas í 
Nesze 1“ És a doronggal úgy ütötte főbe, bogy a nu a 
földre szédült, azután kést vett elő és a nyakát teljesen 
átmetszette. Schlosser még csodálatos módon magánál 
volt és négykézláb akart menekülni gyilkosa elől, de 
Nagy utána futott és még bárom késszurással halaira 
sebezte. Azután vállára vette a holttestet és beledobta 
egy közeli kútba. Előbb azonban magához vette óraját, 
láncát és mellényének levagdalta rézgombjait. Ezalatt 
otthon a Schlosser szülei hasztalan várták a fiukat Es 
mikor reggel sem érkezett meg, rosszat sejtve, jelentést 
tettek a csendőrségnél, amely véres ingéről csakhamar 
ráakadt a gyilkosra. Nagy Istvánt a szabadkai esküdt­
szék elé állították, amely gyilkosság bűntettében és lo­
pás vétségében mondva ki őt bűnösnek, 12 esztendei 
fegybázra Ítélte Védő a vádlott elmebeli állapota, to­
vábbá gyermekkora mikénti lefolyásának megvizsgálá­
sára tett indítványa mellőzése miatt semmiségi panasz- 
szál élt, melyet a kir. Kúria szüneti tanácsa, Séliey 
Sándor elnöklete alatt, Hammersberg Jenő koronaügyész 
indítványának meghallgatása után elutasított.

Népkerti ünnepély. O-Kauizsáról Írják: A 
nyári mulatságok egész serege követi egymást itt nálunk. 
Csak nemrég zajlott le az Erzsébet-liget javára rendezett 
nagyszabású népünnepély, meg a diákok sikerült mu­
latsága, már is újabb mulatság tervét szövik a leleményes 
és mulatni vágyó emberek. Augusztus 20-án nagy kerti 
mulaság lesz a népkertben és zártkörű táncvigalom a 
népkerti vigadóban. Szeptember 1 éré az ó kanizsai 
búcsúra pedig ismét kedves táborba fognak tömörülni 
ambiciózus és zseniális műkedvelőink és előadjak a 
„Mária bátyja“ című nagyhatású népszínművet. A mű­
kedvelő gárda élén Herczeg Ede, községünknek ez a 
minden kulturális eszmét istápoló maecenása áll.

Felelős szerkesztő :
Dr. B ALÓ GH Y ERNŐ.

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó :

BITTERMANN NÁNDOR.

C CD x (X CD =

ü» Ü* Ün Ü* ZP 4- ~

oocrufltflcc

to

rr x L tz —

-j cr-. i. c. w cjuíi ^ w u co u toV* frS © b- 7\Ü — ic © CC íü — '© bt

4.50 
5.29 
<5.10 
6.1 G 
6.45 
7.24

1 ^

4^ ÜC ÜÜ bü íe -s S
Ü tü CÜ Cl fű b-

0OQO*J-j<iO5
CO ül C2 O ZC üü r5 :

%
I

ppOIVICJltpfcifkkph, <
üü © 4^ tü © Ül ÍF> ~ ,,
CtűWC>-CCO£n

4> ÜÜ Űü ÍÜ iü fü íü N
re © Le *— bi 4> te ©
Ül O CC C-3 CD C 2U <

© CC C£ OO <? CJI Öl 
iss üi Lo L- © Lo L- 

Üt Üt w c cc o

OiOSütOtWíO»-jNO Ö 4^ ÍnO ÍnO o Le 
cc öü ^3 cc üt -o

:P
NWW»P»4i.4krf).cnüicnr: ~ ~ r. ‘1 -O o x x a X c c

Ül © 4-> Ül -T} Ül D L * C (~i — CA

r" © Ü1C5C5 0J05

te te űc i - — --

5

<

j OOOCOCDCCO

I Le 4^ te eL te oc

-3 -3 oo cc cc cc © te

i 4> 4^ «ÜTt ÜH éti
I c te Le üt o te L» 
t o 4s cc c. ü< üe n

I Ol CJ1 6J1 cc OD
I Le ö Le bt ö te ói 
; at 4^ o
j__________________

I te te ce ün ei 
-4 * V c te 4N c k) 

üt te 4n o c
Cű 03

O

<

:x cr p -3 -1 -3 -3 ©. n

-3 — 3te~5\ <

''J VJ vj vj £72 Ci ci ci ci /■

üt üt y. - -

r **■ ^ ü- 0» üt ü< ®
te c ie bt c Ve — b- — — x — — xos-i-r-. x

: c; oi üi 4^ Sí
; c 4* ie b ^ * O
: 4* w Üt C ■< i; O-

• I p

<J p X p p d Üt p -4- 4-^
© üe üe te •— 4^ üe ■—* 4^ ?>ü c^4*c — -3 cüc e üi

O'

^ ^ ^ ^ w üt üt ű. ü r.

püippppp<j<4<l
Cíeub-cieLioteL*

•üt Le ö bt te ö te b'4,CD*^fe-3Ci~4'ütÜi
ot 4» 4* 4« w w te íe te ”

ce te te *— © 4^ Ve te o V,
^ÜtCOQtÜ-CÜíOÜt r3

OO OO OO -«J *0 05___ 05
Üt 4> O Üt 4*- te — b* — 'te te te ce te cv o cl üt <

00 00-0*0 05ce i— Le o üe 
4^ ün ce ce te

c—ppc: — tetete 
te üe ce o te *4> te Le ün
üt üt -sí 4* C 4* C w

pas-o-o-occoccűoo4*OCtíÜtieüt4»-*4* CtOütQOÜtCC-JOO

4^ ce ce ce te te * 
b 4 M b ^ btte Ci 4< c; üt 4^ x — te

*0 05 05 Üt üt 4* 4*
CÜtíx^CíÜtO

CC p -Q ^3 P c: 01 
b c 4< íe o Le b 4* 
co-<Jtetete4^oco

d ^ o < zz tr 0 p
< N ^ B-7q g g >

^ r ocot: 0 ;jp4
te ! P4> O ^

N

05

p pr

05 ■oSS
Ül fü

co t>S o o

-300 00C0C0C0OO
Ül — ÜCÖÍNÜÜI — 4^ ül ö
— c c — tü te. r. x O ül

CJl o
ísíbx—‘4>Ö4>»04> íü o
•^^-WtüCíCÜlC O ül

r3_____oc, oo ^ o
xj üc 4^ o ÜO

o — — _05
Ül >- Íü 4» C W Ül tü Ül 4>
wxc2 X Ci 4- Ü. S- Cl o

P 05*0

í>

m-

EGYÉVES
valamint iüzoii 
felszereléssel, 
egyén- és pc| 
készít, illetve 
sokat olcsón

n
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Brigi.-Szent-Iv.i 
szervezett osztályfan 
Évi jövedelem : kés 
120 koroua es fa a fal 
pályázhatnak tanítói 
lasztott tartozik a 
egyik osztályát tan 
ezeken felül meg a I| 
kézimunkára tanita 
pályázók teikeretuel 
vényeiket auguszi 
iskolaszékhez kiildjt 

Brigi.-Szt Iván

Zomborban,
vacsics Vászó| 
két major, (í
temető mellett és 
tesen vagy kiiliin 
Közelebbi értesíti sí 
Milos g. k lelkes

33 i 6. szám 
kig. 1901.
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A jegyzői iroij 
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Báján, 1901.
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HIRDETÉSEK.

EGYÉVES ÖNKÉNTESEKNEK,
valamint tűzoltóknak egyenruhát teljes 
felszereléssel, továbbá mindennemű 
egyén- és polgári ruhát jutányosán 
készít, illetve szállít, valamint javítá­
sokat olcsón és pontosan elfogad 

Kn.ípl J*áxios,
polgári és egyenruha szabó

0—3 Zombor, bajai-utca a nagy szerbtemplom mellett.

l’rigl.-Szent-Iván községi elemi népiskolánál ujonan 
szervezett osztálytanítói állásra ezennel pályázat nyittatik. 
Évi jövedelem : készpénzben 780 korona, lakbér fejében 
120 korona és faátalány cimeu 50 korona. Ezen állásra 
pályázhatnak tanítók és tanítónők egyaránt. A megvá­
lasztott tartozik a mindennapi és a gazd. ism. iskola 
egyik osztályát tanítani; tanítónő választása esetén, ő 
ezeken felül még a III. és IV. osztály leánynövendékeit 
kézimunkára tanítani köteles. Tannyelv : magyar. A 
pályázók felkéretnek, bogy törvényszabta felszerelt kér­
vényeiket augusztus hó 20-aig a helybeli községi 
iskolaszékhez küldjék be.

Prigl.-Szt Iván (Bács-Bodrogh m.j, 1901. aug. 2-án.
2—2 Az iskolaszék.

Eladó ház és föld 
Zomborban, Radisics utca sarkán fekvő Ko-

vacsics Vászó (Palia)-féle ház, továbbá 
két major, 6 hold szántóföld a szerb 
temető mellett és 2'U hold szőlőföld, együt­
tesen vagy külön külön jutányos áron eladó. — 
Közelebbi értesítés kapható főtisztelendő Raics 
Milos g. k lelkész urnái Ó-Szivacon. 8—2

3316. szám. 
kig 1901.

Pályázati hirdetmény.
A bajai járáshoz tartozó Borsód községben az 

irnok-végrehajtói állás megüresedvén, ezen állásra pá­
lyázatot hirdetek. Évi javadalmazás 500 korona, havi 
elöleges részletekben, 120 korona lakbér negyedéves 
ebi leges részletekben és a 27000 katasztráüs hold terü­
letű községben az összes iutési és végrehajtási dijak.

A jegyzői irodában jártassággal bírók előnyben 
részesülnek.

Fellövöm mindazokat, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy szabályszerűen felszerelt kérvényüket
hozzam folyó évi augusztus hó 31-ig múlhat
lanul nyújtsak he.

Báján, 1901. évi augusztus hó 7-én.

Szutrély Lipót,
2—1 főszolgabíró.

Eladó birtok.
Első osztályú egy tagban lévő 30 hold 

szántóföld, melyen 10 öl gazdasági laképület és 
112 öl 7 éves honi termő szőlő van, a községtől 
'.4 órányi távolságban fekszik, szabad kézből 
örök áron eladó. Ára 24000 korona. Az ingat­
lanon 12000 korona amortizációs kölcsön van 
bekebelezve 4'4°/o-os kamatláb mellett, mely to­
vább maradhat. Közelebbi adatokat vagy felvilá­
gosítást Bokor Izsó alsó-kovili lakos ád. Az 
ingatlan az alsó-kovili határban fekszik. 3—3

KOSENFELD M
közvetítő ügynökség

------Zrin.3ri--a.tca..
Eh állni közvetítést csekély díjazás mell 
hazakra, töldekre, termenycikkekre, ga 
dasagi berendezésekre és bármire, ami 

adás és ve vés tárgyát képezi. 
Hazassag közvetítés a legnagyobb tito 

tartás mellett.
I gyanott regi férfi ruhák a legmagasa 

árak mellett vétetnek. 50.

3 hold i»4S □ öl elsőrendű szántófölí 
a monostori és bezdáni ut között rend 
kívül olcsón eladó. Bővebbet fenti címnél

Megvételre kerestetik

égj teljes hálószoba berendezés,
B“~ lehetőleg ó-német vagy góth-stilü.-------- 1 “5j guiu-suiu. 1
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6810. szám.
kig. 1901.

pályázati hirdetmény.
Járásomhoz tartozó Turia községben leköszönés ; 

folytán üresedésbe jött 800 korona évi fizetéssel javadal- I 
mázott községi irnoki állásra ezennel pályázatot nyitok I 
és felhívom ezen állást elnyerni óhajtókat,'hogy szabály- i 
szerűen felszerelt kérvényeiket hozzám 1901 évi í 
szeptember hó 5-ik napjáig annal is inkább 
küldjék be, mivel a később érkezők figyelembe vétetni 
nem fognak.

Jegyzői képesítéssel birók előnyben részesülnek.
Kelt O-Becsén, 1901. évi augusztus hó 2-áu.

Dr. Kovatsits,
3—1 szolgabiró.

Bérbeadási hirdetmény.
Torzsa község alulírott elül jár ósága ezennel köz­

hírré teszi, hogy a község mint erkölcsi testület tulaj­
donát képező községi uagyvendéglő 1902. évi január 
hó 1-től 1904. évi december hó 31-éig terjedő időre 
haszonbérbe adatik.

Az árverés határnapja 1901. évi augusztus 
hó 18-ik napjának délutáni 2 órájára tű­
zetik ki Torzsa községházánál. j

Az árverési feltételek a jegyzői irodában a hivatalos i 
órák alatt megtekinthetők.

Torzsa, 1901. évi augusztus hó 7-én.

Az elülj ár óság.

Két jó házból való fiú lapunk 
kiadóhivatalában tanoncul lel-

Pályázat.
A megüresedett bátlimonostori (Bács-Bodrogh me­

gye) magyarnyelvű r. k. káutortanitói állásra folyó 
évi augusztus hó 28-ig pályázat hirdettetik.

Javadalma:
1. Szabad lakás 3 szoba, konyha, kamara, pince, 

padlás, 463 Q öl kerttel.
2. Készpénz a községi pénztárból elöleges havi 

részletekben : a) 210 korona, b) 50 pozsonyi mérő tiszta 
búzáért 400 korona, c) az ismétlő iskola tanításért 20 
korona, d) az ostyasütesért 10 korona.

3. 101104/160i) hold töld haszonélvezete adóteherrel.
4. 8 Va öi lágy fa a házhoz szállítva, mely íaillet- 

méuyből '/s öl az ostyasütésért jár.
5. 2600 lelek után stóla: énekes mise után 40 

fillér, kér. avató után 12 fillér, esküvő után 1 kor. 24 
fillér, kis halott után 50 filler, öreg halott után 1 korona.

Kötelességei: az iskolaszék áltál kijelölendő osz­
tályt vezetni, az ismétli) iskolát ellátni. Az összes kántori 
teendőket végezni. Az összes iskolás gyermekeket énekre 
tanítani. Az egyszerű temetéseknél az egyházi ruhákat 
vinni.

A próbaorgonalás és éneklés f. évi augusztus hó 
29 én, a választás napján délelőtt fog a bátlimonostori 
r. k. templomban megtartatni. Az állas f. évi szeptember 
bó 1-én elfoglalandó, mely időtől kezdve jár a fizetés is.

A tanítói és kántori oklevéllel ellátott szabáiysze 
rűen fölszerelt kérvények a bátlimonostori r. k. iskola­
székre címezve ut. Kuts János esperes-plébános úrhoz 
Bikityre (Bacs-Bodr. m.) küldendők.

Báthmonostoron, 1901. évi augusztus hó 5-én.

Az elülj ár óság.

Kihirdetés.
Az ó-szivaci anyakönyvi kerület alulírott anyakönyvvezető he­

lyettese kihirdeti, hogy :
1. Herezog Miksa, ki családi állapotára nézve özvegy és akinek 

vallása izraelita, állása (foglalkozása) gabonakereskedésben alkalmazott 
raktáros, lakóhelye \ inkovoe. születési helye Vukovár. ideje 1854. évi 
június hó 12-ik napja s aki néhai Iíerczog Móric es néhai Herezog 
Múriené született Herezog Főni fia.

2. Kaiser Regina, ki családi állapotára nézve hajadon és akinek 
vallása izraelita, állása (foglalkozása) tollkereskedé alkusznak segítő 
családtagja, lakóhelye O-Szivae 17. házszám. születési helye Fsonopla, 
ideje 1866 évi szeptember hó 3-ik napija s aki Kaiser József és Kaiser 
Józsefné született Rosenstoek Fáni leánya, egymással házasságot szán­
dékoznak kötni.

Felhivatnak mindazok, a kiknek a nevezett házasulókra vonat­
kozó valamely törvényes akadályról vagy a szabad beleegyezést kizáró 
körülményről tudomásuk van, hogy ezt alulírott anyakönyvvezetőnél 
(helyettesnél 1 kuzvetleniil, vágj" a kitiiggesztési hely községi elöljárósága 
(illetőleg anya könyvvezetője > utján jelentsék be.

Kzt a kihirdetést a következő helyeken kell teljesíteni u. m.: 
U-Szivacon es a ..Bácska“ eimű lapban.

Kelt o-S/.ivacon. 1901. évi augusztus hó G-ik napján.

Schüszler Károly,
anyakönyvvezető-helyettes.

Árverési hirdetmény,
Bezdán község bérbe adja a folyó évi 

augusztus hó 18-ik napjának délutáni 4 
órajakor a községháza tanácstermében megtar­
tandó nyilvános szóbeli és zárt írásbeli ajánlati 
árverésen az 1902. év első napjával kezdődő és 
1904. év utolsó napján végződő három évre a 
legtöbbet ígérő, illetve ajánlónak a következő 
bértárgyakat és ugyan:

1. A danaparti révvendéglőt. A mostani évi 
bére 1514 korona;

2. a kozarai csárdát és
3. a vágóhíd díjszedési jogát.
Évi jövedelem 900—1000 korona. Az árve­

rési föltételek a hivatalos órák alatt megtekint­
hetők.

Kelt Bezdánban, 1901. évi augusztus hó 12.
Bosnyák János, Flesz Simon,

jegyző. 2—1 biró.

951. szám. 
kig. 1901.

Pályázati hirdetmény.
Bács Bukin községben folyó évi szeptember hó 

1-től 1902. évi jumus hó 30-áig terjedő időre községi 
írnok-végrehajtói állás jött üresedésbe, ezen állás 66 
korona 66 fillér fizetéssel havi elöleges részletekben van 
egybekötve.

A pályázni kívánók kérvényüket alulírott elüljáró- 
sághoz folyó évi szeptember hó 1-ig nyújtsák be.

Bács-Bukin, 1901. évi augusztus hó 4-én.
Diks Lajos, Schmidt D.,

jegyző. 3—2 biró.

Bács-Novoszelló község jegyzői 
irodájában gyakornok keres­
tetik. — Aki ezen állást elnyerni 
óhajtja, forduljon levéllel Fejes 
Ágost községi jegyzőhöz.

1618. sz. 
kig. 1901.

1023. szám. 
kig. 1901. Pályázati hirdetmény.
Árverési hirdetmény.

Veprovác község képviselőtestületének 1901. évi 
augusztus hó 2. napján tartott közgyűlésében 110/kgy. 
1901. szám alatt hozott határozatához kepest ezennel 
közhírré tétetik, hogy Veprovác községházánál 1901. 
évi augusztus hó 16-ik napjának délutáni 
3 órájára kitűzött árverésen a legtöbbet ígérőnek, a 
község tulajdonát képező 231. ö. i. sz. (uj Lázszám 464) 
nagyvendéglő epület és beltelek 1902. évi január 1-től 
kezdődő három évre bérbe fog adatni.

A bérleti és árverési feltételek a jegyzői irodában 
a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Veprovác, 1901. évi augusztus hó 3-áu.
Faller, Horváth Péter,

jegyző. II. biró.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

1621. szám. 
kig. 1901.

Pályázati hirdetmény.
Báes-Vaskut községben leköszönés folytán meg­

üresedett évi 600 korona, utólagos havi részletekben 
felveendő készpénz fizetéssel javadalmazott rendőri ál 
Iásra pályázat nyittatik.

Felhivatnak pályázni szándékozók, hogy sajátke­
zűig irt s szabályszerűen felszerelt kérvényüket folyó 
évi augusztus hó 15-ig alulirt eiüljáróságnál annál 
is inkább nyújtsák be, mert a később érkező folyamo­
dások figyelembe vétetni nem fognak.

Megjegyeztetik, hogy a ruházatot a megválasztandó 
sajátjából tartozik beszerezni, mig a felszerelést a köz­
ség adja.

Kelt Bács-Vaskuton, 1901. évi július hó 31-én.

Szatmáry József, Bermüller József,
jegyző. 3—5 biró.

Nemes-Miiitics községében egy 480 korona évi ja­
vadalmazása gyalogrendőri állásra pályázat nyittatik.

Pályázni óhajtók sajátkezűleg irt és kellőleg fel­
szerelt kérvényeiket folyó évi augusztus hó 30. 
napjáig benyújthatják.

Nemes-Militicsen, 1901. évi augusztus hó 12-én.
2—1 Elöljáróság-.

885. szám.
1901.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 

102. tpa értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
zom bori kir. járásbíróság V. 1053. és 1072. számú 
végzései következtében Szilágyi Mór zombori lakos 
ügyvéd által képviselt bács-bresztováci takarékpénztár 
és társa javára \ ortman Antal és neje ó-szivaci lakosok 
ellen 17UÖ és 600 korona és járulékai erejéig fogana­
tosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 2081 
kor. 3U fillérre becsült bolti áruk és butorneműekből 
álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zombori tek. kir. járásbiróság 
V. 1053. és 1072/2. 1901. sz. végzései folytán 1700 és 
6UU kor. tőkekövetelés, ennek 1901. évi junius hó 19. 
napjától járó ,6‘/0 kamatai és eddig összesen 176 korona 
04 fii Er ben biroilag már inegál lapított költségek erejéig 
O-Szivacon adósok üzlethelyiségében leendő eszközlé­
sére 1901. évi augusztus hó 26. napjának délutáni 2 órája 
határidőül kitdzetik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok az 1881. évi LX. t. c. 107. és 108. §-a értel­
mében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek 
becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt Zomborban, 1901. évi augusztus hó 5-én.

Styrum Mór,
kir. bir. végrehajtó.



34242. sz.
alisp. 1901.

Árlejtési hirdetmény.
BácsBodrogb vármegye alispánja által ezennel 

közhírré tetetik, hogy a vármegye alább részletezett 
1902. évi szükséglétének ngymint:

I. írószerek.
Papírok :
1. 15 rizsma 1/oc legfinomabb miniszteri papír, 

fehér tiszta 34/42 cm. 1000 iv 16 k. a 14 kor. = 210 kor.
2. 2 rizsma F. o. D. legfinomabb miniszteri, feber 

tiszta 34/42 cm. 1000 iv 17 k. á 32 kor. = 04 kor.
3. 50 rizsma 3. o. g. (1. bordázott fehér irodai 

34/42 cm. löOU iv 1 1 k. a 9 kor. = 450 kor.
4. 220 rizsma 0/5 d. sima feber irodai 34, 42 cm. 

11)00 iv 12 k. á 0 kor. = 1320 kor.
5. 40 rizsma Ilik számú diósgyőri kék fogalmi 

37.44 cm. 1. minőségű a 23 kor. = 920 kor.
0. 20 rizsma il-ik számú diósgyőri fehér irodai 

:,7,-44 cm. I. minőségű á 20 kor. — 520 kor.
7. 20 rizsma 8 ik számú médián fehér irodai 4%9 

cm 1. minőségű a 50 kor. = 1000 kor.
8. 30 rizsma 2. k. k. utánzóit fehér irodai 37/44 

cm. I. minőségű, recezve es simítva á 10 kor. = 480 kor.
9. 20 rizsma 10/13 G. csomagoló szürke erős, 

egyik oldalon simított ü%9 cm. 1000 iv 40 k. á 14 kor. 
= 280 kor.

10. 30 ri/.sma W. P. D. ti. csomagoló, pergament 
simított á 30 kor. = 900 kor.

11. 2 rizsma merített S0/'54 cm. 1000 iv 48 kg. 
recezeU, simított á 54 kor. = löS kor.

12. 10 rizsma 7/8 median szürke fogaim. 47/60 
cm. 1000 iv 30 kg. á 12 kor. = 120 kor.

13. 10 rizsma 7 10 kis regal papír szürke fogaim. 
30 7U cm. 1000 iv 32 kg. a 10 kor. = 160 kor,

14. 10 rizsma 7 4 kis regál szürke fogaim. 40/50 
cm. 1000 iv 17 kg. a 8 kor. = 80 kor.

Ezen papirnemekre a minták a vármegyei közigaz­
gatási számvevőségnél megtekinthetők.

15. 180 doboz réztoll á 2 kor. = 360 kor. A 
Kubu-féle es Schuber Jozsef-téle hazai gyártmányokból 
az árlejtésnél minták mutataudók be, mely alkalommal 
a gyártmányok és tollak minősége a gazd. választmány 
által fognak elbíráltatni.

16. 60 tucat iron, fekete legfinomabb á 1 kor. = 
60 kor.

17. 20 tucat irón, vörös legfinomabb á 80 fii. = 
16 kor.

18. 32 tucat irón, kék leglinomabb á 70 fii. = 
22 kor. 40 fii.

Az árlejtésnél Ilardmuth és I-ső magyar iróngyár- 
bo) minták ruutatandok be.

19. 50 üveg vegyteuta 6/0 üvegcsékben, finom 
Döruer-féle á 1 kor. = 50 kor.

20. 30 üveg karmiu teuta, metál szin á lö fii. =
4 kor. 80 til.

21. 200 üveg irótéuta, Autracén „Müller testvérek“- 
fele 1 literes üvegekben á 1 kor. 60 til. = 320 kor.

22. 40 tucat tollszar, hosszú hegyes 15 tucat, rövid 
hasas 25 tucat, legfinomabb a 50 fii. = 20 kor.

23. 100 doboz ragasztó ostya, vörös nagy, 1 do­
bozban 1000 drb a 1 kor. = 100 kor.

24. 25 kilo kötöző sparga, szürke vékony 7 agu 
6 1' 100 grammos csomagokban a 2 kor. = 50 kor.

25. 15 kiló kötöző sparga, közepvastag, 200 
grammos csomagokban a I kor. 80 fii. = 23 kor.

26. 25 kilo kötöző sparga, vastag csomagoló há­
rom agu 2 T 500 grammos csomagokban á 1 kor. 80 
til. = 45 kor.

27. 30 orsó selycmzsinór, nemzetisziuű erős, 1 orsó 
25 meter a 60 til. = 18 kor.

2s. 4 kilo házi cérna, angol sodrott, 1 kiló 20 bal 
a 6 kor. = 24 kor.

29. 100 drb törlő gumrni, teutára es iróura á 6 
til. = 6 kor.

30. 17 tucat zsák varró tű, 5 11. 5 */* cm. hosszú 
gömbölyű a 15 til. = 2 kor. 55 til.

31. 100 csomag spanyol pecsetviasz, tinóm jól égő 
es hideg állapotban jo tapadó 8 drb l kiló */, kg. cso­
magokban a 1 kor. = 100 kor.

32. 2000 csomag Steariugyertya I-ső minőségű 
hazai gyártmány, 560 grammos csomagokban, 500 cso­
mag 5-ös es 1500 csomag 6 os számú á 1 korona = 
2000 korona.

Összesen 9833 korona 75 tiller.

II. Szolgák ruházata.
1. 24 drb köpeny, hazai gyártmányú szürke posz 

tóból erős harcheud belessel a 48 kor. = 1152 kor.
2. 24 drb mente, hazai gyártmányú kék posztóból, 

fekete erdélyi bárány bor premmel, teher bárány bőr be­
lessel a 42 kor. - 1Ü08 kor.

3. 60 drb atdla, rövid, varmegyei kék posztóból 
teher zsiuorzattal és gombokkal a 22 kor. = 1320 kor.

4. 120 drb magyar uadrag, varmegyei kék posztó­
ból teher zsiuorzattal, oldalzsebekkel a 16 kor.= 1920 kor.

5. 6(1 drb mellény, vörös posztóból teher zsiuórzat 
es gombokkal a 6 kor. = 360 kor.

6. 60 drb teljes nyári öltöny, egy zubbony, egy 
mellény, egy pautalon uadrag beeresztett vitorlavaszou- 
ual a 14 kor. = 840 kor.

7. 1 drb zubbony, varmegyei kék posztóból ivminta 
szerint) 20 kor.

Összeesen 6620 korona.
A ruhamiutak a közigazgatási számvevőségnél a 

hivatalos orak alatt barmikor megtekinthetők.

III. Sapka és kalap.
1. 58 drb sapka, vörös posztó, feber zsinór, szem­

védő ^miuta szerinti, mindegyik sapkara egy viaszos 
vászon athuzattal a 3 kor. 60 til. = 208 kor. 80 til.

2. 2 drb kalap, tekete szőrből belelve á 3 kor. 60 
fii. - 7 kor. 20 til.

Összesen 216 korona.
Minták úgy mint a ruhazatual megtekinthetők.

IV. Tüzelő fa.
ilasahta, cser vagy tölgy 1898 99. téli vágás, 

egeszseges 1. minőségű, cser 205 meteröl a 29 kor. = 
5945 kor., tölgy 230 meteröl á 26 kor. = 5980 kor.

1.
2.

3.
4.

V. Világítás.
Petróleum világítás a megyei palota folyosóira 20 

mm. széles béllel biró lámpáknak, 45 hordó á 55 kor. = 
I 2475 kor. — 6 drb körégő. A lámpák, bél és egyebek 
I beszerzése, úgy a gyújtás és oltás a vállalkozót terhelik.

VI. Seprők és kefék
20 drb szőrseprő, öles nyéllel,
16 drb szőrseprő, kézi, rövid fogóval,
100 drb cirokseprő, kötött, első minőségű,
4 drb hosszú nyélre való szőrseprő, nagy fal 

és padló porló,
5. 12 drb súroló kefe, nagy erős, legjobb minő­

ségű, összesen 162 kor.
6. 100 drb nyírfa seprő, nagy erős, legjobb minő­

ségű á 12 til. = 12 kor.
Összesen 174 korona.

szállítása iránt 1901. évi augusztus hó 28-án 
délelőtt 9 órakor Zomborbau a vármegyeház 
kisebbik tanácskozási termében, előzőleg már Zottományi 

I Mihály tb. főszámvevőnél betekinthető és az árlejtésnél 
is felolvasandó feltételek alatt nyilvános árlejtés fog 
tartatni. Erről a vállalkozni szándékozók oly megjegy 
zéssel értesittetnek, hogy ajánlatot Írásban is tehetnek, 
mely azonban az árlejtést megelőző napon délutáni 1 
óráig a vármegye alispánjánál vagy törvényszerű he­
lyettesénél annal is inkább benyújtandó, minthogy a 
később beérkezett ajánlatok tekintetbe vétetni nem fog­
nak. Az Írásbeli ajánlatokhoz a vállalati becsár 10% ával 
felérő bánatpénz vagy készpénzben, vagy a budapesti 
áru- és értéktőzsdén jegyzett a névértéket felül nem 
haladható árkelet szerinti értékű állampapírokban csa­
tolandó, az ajánlat szövegében pedig a szállítási árak 
egyenként és összesen számokkal és szóval kiirandók, 
úgyszintén világosan felemlítendő az is, hogy a vállal­
kozni szándékozó az árlejtési feltételeket és a szállítandó 
tárgyak mintáit ismeri és magát a feltételekben ftlho- 
zottakuak aláveti, továbbá az ajánlat boritékán hatá­
rozottan kiírandó, hogy az ajánlat mire tétetik. A szó­
beli árlejtést megelőzőleg ugyanazon bánatpénz teendő, 
mint az Írásbeli ajánlatna! s azon ajánlattevők, kiknek 
netalán korábbi vállalatból kifolyólag óvadékuk vau a 
megyei házipénztárnál, figyelmeztetnek, hogy ezen óva­
dék bánatpénzül az árlejtésnél, mely uj ügylet, el nem 
íögadtatik. Végül megjegyeztetik, hogy a tárgyak mintái 
azok kivételével, melyekre fentiek szerint az ajánlat­
lattevők mintákat bemutatni tartoznak, a vármegye bir­
tokában vannak s csakis azokkal egyezőkre fog az 
árlejtés tartatni.

Zomborbau, 1901. évi augusztus hó 6-án.

3—1
Karácson Gyula s. k„,

alispán.
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Üzlethelyiség-változás.
Van szerencsém igen tisztelt vevőim 

és a u. é. közönségnek tudomására hozni, 
hogy

cipö-üzÍQtemQÍ
Kossuth-utea, Koszanits-fele házba 
tettem át, a volt Bondy Arnold-féle 
helyiségbe, ki viszont ruharaktárával 
az én üzlethelyiségembe átköltözött.

Uj helyiségemben cipész-műhelyt 
is fogok berendezni, miáltal abban a hely­
zetben leszek, hogy mértekszerinti megren­
deléseket is gyorsan, szolidan és a legszebb 
kivitelben teljesíthessek.

Raktáromban mint eddig, úgy ezután 
is nagy választékú és a legfinomabb Ízlés­
nek megfelelő kész árut fogok tartani. 
Főtörekvésem oda fog irányulni, hogy 
tisztelt vevőim 29 év óta belem helyezett 
b. bizalmát ezentúl is jó és megbízható 
áruk, mérsékelt árak mellett, kiszolgálta­
tása által jövőre is kiérdemeljem és fenn­
tarthassam.

Hálásán köszönöm eddigi belém he 
lyezett b. bizalmukat, kérem engem ezután 
is minél számosabb rendeléssel megtisztelni.
3 — 2 Kiváló tisztelettel

Holländer József.

Hirdetmény.
Tulajdonunkat képező 98 hold 

és 57 hold I-ső rendű, legkitűnőbb 
minőségű szántóföld, mindkettő ta­
gos birtok, továbbá téglagyár, ugyan­
csak I-ső minőségű 10 hold földdel, 
azonnal eladó.

Érdeklődőknek készséggel nyúj­
tunk felvilágosítást.

„Beremendi kölcsönös segélyzö-egylet mint 
szövetkezet“ igazgatósága

15—6 Beremend (Baranya megye).

3311. szám. 
kié. 1901.

pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogk vármegye zombori járásába kebele­

zett O-Szivac és Uj Szivac — együttesen a két község 
mintegy 10,000 lelket számla! — községekből alakított 
állategeszségi körben üresedésbe jött ó-szivaci kör­
állatorvosi állásra újabb pályázatot hirdetek s felhívom 
az állást elnyerni óhajtókat, hogy szabályszerűen fel­
szerelt kérvényeiket hozzám folyó évi szeptember 
hó 15-éig annál is inkább nyújtsák be, mert a később 
érkezettek figyelembe vétetni nem fognak.

Az állatorvos javadalmazása:
1. 1200 korona évi fizetés,
2. nappali látogatásért 40 fillér,
3. éjjeli látogatásért 80 fillér,
4. tanyákon kivétel nélkül éjjel és nappal (ingyen 

fuvar) 80 tiller,
5. ellésnél való közreműködésnél 2 korona.
A megválasztandó állatorvos köteies az állategész­

ségügyi törvényben gyökerező hivatalos teendőket díj­
talanul teljesíteni, valamint a községi elöljáróság által 
fizetésképteleneknek kijelentett felek állatait ingyen 
gyógykezelni.

Zombor, 1901. évi augusztus bő 2 án.

Tárczay Dezső,
2—2 főszolgabíró.

Ilii. szám. 
kig. 1901.

Pályázati hirdetmény.
Kueura községben lemondás folytan üresedésbe 

jött gyalogos rendőrvezetői állásra pályázat nyittatik, 
mely állással havi utólagos részletekben kijáró 800 
korona évi fizetés van egybekötve s a ruházatot és fel­
szerelést is a község adja.

Folyamodó tartozik igazolni, hogy:
1. magyar állampolgár,
2. védkötelezettsegének eleget tett, 60 évesnél nem 

idősebb s testileg ép és egészséges,
3. a magyar nyelvet beszéli s azon Írni és ol­

vasni tud,
4. előélete és jelenlegi erkölcsi magaviseleté ki­

fogástalan.
Kiszolgált csendőrök és altisztek előnyben ré­

szesülnek.
A kellőleg felszerelt kérvények folyó évi 

augusztus hó 20-áig alulirt elüljáróságnál nyúj­
tandók be.

Kucuran, 1901. évi augusztus bő 5 én.
Juhász Sándor, Göttel Jakab,

aljegyző. 2—2 biró.

Hirdetmény.
‘gye) egy ío-en

Egy jó házból való fiú tanoncu! 
felvétetik Trisehler Ferenc 
retus- és rövidáru-kereskedésében
Hódsághon, 4—4

3298. szám. 
kig. 1901.

Pályázati hirdetmény.
dett

O-Kanizsa községben lemondás folytán megtirese- 
kiizségi lovasreudőri állásra pályázat hirdettetik, 

miért is felhivatnak pályázni szándékozók, miszerint 
szabályszerűen felszerelt s sajátkezűleg irt kérvényeiket 
folyo ho 20-ig a zentai tekintetes főszolgabírói hi­
vatalhoz annal is inkább nyújtsák be, mert a később 
érkezők figyelembe vétetni nem fognak.

Javadalmazás ■
1. évi fizetés 609 korona;
2. évi lutartási átalány 240 korona;
3. teljes ruházat ti felszerelés; lovat 

megválasztandó köteles beszerezni.
O-Kanizsáu, 1901. évi augusztus Ló 5-én.

azonuau a

Laczkovits Károly,
jegyző.

Zeutber. Bitterm&nn Kinder ée fl» könyv- m kónyemdijibóL

Popovits György,
l1' biró.

Adón (Bácsme 
nagy forgalmú jó helyen lévő és ál­
landó vevőkkel biró fűszer üzlet 
haláleset miatt készpénzfizetés mel­
lett azonnal eladó. Venni szándé­
kozók bővebb felvilágosítást nyer­
nek Adán, özv. Dobler Józsefaénál.

3896. szám. 
kig. 1901.

Pályázati hirdetmény.
Bács Bodrogb vármegye zombori járásához tartozó 

Csouopk Gyulafáivá, Kernyaja és Ns.-Militics közsé­
gekből allo állatorvosi kör részere Csonopla község 
•zekhelylyei rendszeresített körállatorvosi állás betöité- 
ser* ezennel pályázat hirdettetik s felhivatnak pályázni 
szándékozok, hogy az 1883. évi I. t. c. és 1888’ évi 
VE t. c. ertelmeben felszerelt pályázati kérvényeiket 
hozzam folyo évi szeptember hó 10-éig annal 
is inkább nyújtsák be, miután a később érkezők figye­
lembe nem vétetnek. e

A körállatorvos javadalmazása 1200 korona kesz-
hu8sZzemKedije8kkÖlC8ÖnÖaen meSállaPitandó látogatási és

Zombor, 1901. évi Julius hó 29-én.

Tárczay Dezső,
főszolgabíró.
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/vegyed ex

nosnak -

Egyes szám

(B. 11.) Ny I 
ez a mi országi: 
észak vaskos Iá 
niségünk pedig 
felsőbbséggel o: 
maga felé mind« i 
den erőt.

A mi napú i 
termékenyítő fo; r
zugot nem tölt u
szenvedelmét
meg igen lialka i
dalinak minden i 
és nagyobb tuia 
határainkon és tr 
fölolvadtak voll a 

Kívülről és 1 
el, idegen törekx e 
mellé és győzed 
nemzeti ideál ui 
tettek volna Os 
vezetői a közéivé 
ségnek, mielőtt 
átitták volna lei* 
érezték volna sO 
erősebbek, hauen 
geségiink, a u 
uralkodó képess - 

Bizodalmát 
izmokat elbágya 
tulajdonságaink 
józanitó, menny
szükséges tanít...
litika tehát az. 
és diadalmas tiu 
és társadalmi u 
és a fegyveres er 
tevékenység meíe 

Ne mondja a 
ezeréves múltúnk 
nek, mert hiszel 
litika. Nem irtó 
lábukat, nem az 
elpusztító tüze hu

Felei


